
Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 2º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

1 

 

 

 Criterios y estrategias de evaluación para las materias de Lenguas Clásicas.  

A pesar de que la información aparece especificada al final de los criterios de cada materia, conviene 

evidenciar los siguientes aspectos en cuanto a la evaluación:  

La evaluación de nuestras materias será continua, formativa e integradora. Empleamos, a lo largo del curso, 

diferentes estrategias de evaluación: 

• Entendemos por procedimientos aquellas actividades que el estudiantado desarrolla, mediante el cual 

será evaluado. Por ello, el alumnado realizará exposiciones orales, trabajos, pruebas escritas y orales, 

elaboración de resúmenes, actividades diarias, esquemas, comentarios de texto, de imágenes…según lo 

requieran los contenidos.  

• Entendemos por instrumentos de evaluación el medio en el que se contemplan los criterios e 

indicadores a través de los cuales se emite un juicio sobre el desempeño del estudiantado, predominando 

en nuestros departamentos las rúbricas o listas de cotejo.  

De este modo, podemos evaluar la actividad individual y grupal del alumnado, su desarrollo de habilidades 

sociales, el empleo de las TIC, la expresión oral y escrita y su alto o bajo desempeño a lo largo del curso.  

En cuanto a los criterios de recuperación, señalamos: 

• Para los cursos de Cultura Clásica:  

o Recuperación de conocimientos no adquiridos: 

Para el alumnado de Cultura Clásica que no haya superado determinados conocimientos en alguno de 

los trimestres se realizará una prueba de evaluación que contenga los criterios que se han llevado a cabo en esa 

evaluación en caso de que los criterios no superados pertenezcan a la parte de pruebas evaluativas, mientras 

que, si pertenecen a las situaciones de aprendizaje, se realizará una segunda convocatoria para la exposición o 

entrega de ese nuevo producto final. En caso de no superar ninguno de los trimestres, se realizará una prueba de 

evaluación que recoja todos los criterios suspensos, cuya calificación se calculará siguiendo una media 

aritmética. 

o Recuperación de pendientes: 

El alumnado que tenga pendiente la Cultura Clásica de 2º ESO y que esté matriculado en Cultura 

Clásica de 4º ESO podrá recuperar la materia aprobando la materia de Cultura Clásica de 4º, obteniendo, por 

tanto, la misma calificación. En caso de no superar la materia, deberá realizar un examen en el que se recojan 

los contenidos que corresponden con los expuestos según la normativa para la materia de Cultura Clásica de 2º 

ESO.  

Por otro lado, para aquel alumnado que tenga pendiente la Cultura Clásica de 2º ESO, pero no esté 

matriculado en Cultura Clásica de 4º ESO, se mandará un cuaderno de ejercicios trimestrales, que será 

entregado en la fecha concretada por el alumno y el docente. Posteriormente, deberán realizar al final de cada 

trimestre, una vez se ha entregado el cuaderno, un examen. 

• Para Latín I:  

o Recuperación de conocimientos no adquiridos: 

Para el alumnado de Latín I y II que obtenga una nota inferior a 5 en el primer trimestre recibirá la 

calificación suspensa obtenida en el boletín, pero podrá recuperar los criterios no alcanzados durante el segundo 

trimestre, conforme al modelo de evaluación continua. En caso de no superar los criterios al final del tercer 

trimestre, deberá realizar una prueba final que valore exclusivamente los criterios no adquiridos. La calificación 

se calculará mediante media aritmética ponderada. En caso de no superar ninguno de los trimestres, se realizará 

una prueba de evaluación que recoja todos los criterios suspensos, cuya calificación se calculará siguiendo una 

media aritmética. 

• Para Latín II:  

o Recuperación de conocimientos no adquiridos: 

Para el alumnado de Latín I y II que obtenga una nota inferior a 5 en el primer trimestre recibirá la 

calificación suspensa obtenida en el boletín, pero podrá recuperar los criterios no alcanzados durante el segundo 

trimestre, conforme al modelo de evaluación continua. En caso de no superar los criterios al final del tercer 

trimestre, deberá realizar una prueba final que valore exclusivamente los criterios no adquiridos. La calificación 
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se calculará mediante media aritmética ponderada. En caso de no superar ninguno de los trimestres, se realizará 

una prueba de evaluación que recoja todos los criterios suspensos, cuya calificación se calculará siguiendo una 

media aritmética. 

o Recuperación de pendientes: 

En el caso de los alumnos con asignatura pendiente Latín I, la forma de actuar será la siguiente: Debe 

asistir a clase de la asignatura Latín II; se dará un conjunto de ejercicios con los aspectos que deba repasar del 

curso anterior; no obstante, el propio avance de la materia Latín II le servirá de recordatorio de Latín I. Las 

pruebas escritas de la 1ª y 2ª Evaluación de Latín II, una vez superadas, servirán en su defecto como pruebas 

finales de recuperación de la materia Latín I, y se pondrá como nota aquella obtenida en la segunda evaluación. 

Si la 1ª y 2ª Evaluación de Latín II no han sido superadas, excepcionalmente, el alumno deberá realizar un 

examen con los contenidos impartidos en estos dos trimestres para así aprobar la materia de Latín I, obteniendo 

como calificación final la de dicha prueba. 
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Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.CCL.B1 A. Geografía e historia. 

2.CCL.B1.SB1 

2.CCL.B1.SB2 

2.CCL.B1.SB3 

2.CCL.B1.SB4 

2.CCL.B1.SB5 

2.CCL.B1.SB6 

2.CCL.B1.SB7 

2.CCL.B1.SB8 

El marco geográfico de las civilizaciones griega y romana. 

Etapas de las civilizaciones griega y romana. 

Esparta y Atenas: dos polis contrapuestas. La urbs: Roma. 

La familia griega y romana. Evolución del concepto de familia. 

La casa griega y romana. 

Gastronomía griega y romana. 

Los modelos educativos en Grecia y Roma y su comparación con el modelo actual. 

El trabajo y el ocio. Las competiciones atléticas y su pervivencia en la actualidad. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.CCL.B2 B. Léxico. 

2.CCL.B2.SB1 

2.CCL.B2.SB2 

2.CCL.B2.SB3 

2.CCL.B2.SB4 

El alfabeto latino y griego. 

Localización de las lenguas romances de la península ibérica. 

Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

Técnicas básicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las distintas lenguas 
del repertorio lingüístico individual. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.CCL.B3 C. Mitología. 

2.CCL.B3.SB1 

2.CCL.B3.SB2 

El origen mítico del mundo, de los dioses, de las diosas y del ser humano. 

Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la actualidad. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.CCL.B4 D. Manifestaciones artísticas. 

2.CCL.B4.SB1 

2.CCL.B4.SB2 

2.CCL.B4.SB3 

Características esenciales del arte griego y romano. 

Principales monumentos y obras de arte clásicos de Castilla-La Mancha: cronología y localización. Parques arqueológicos de Castilla-La Mancha. 

La mitología en la literatura juvenil, en el cine, en la música actual y en los videojuegos. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.CCL.B5 E. La herencia clásica en la construcción de la ciencia y la tecnología. 

2.CCL.B5.SB1 

2.CCL.B5.SB2 

2.CCL.B5.SB3 

El cómputo del tiempo. 

La construcción de ciudades. Vías de comunicación. 

Física: Arquímedes 
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1 Unidad de Programación: La Grecia antigua 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB1 El marco geográfico de las civilizaciones griega y romana. 

2.CCL.B1.SB2 Etapas de las civilizaciones griega y romana. 

2.CCL.B2.SB3 Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR1 Explicar, de manera guiada, la relación de las lenguas clásicas con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes 
de origen grecolatino y utilizando estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio del alumnado. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

2.CLAOP.CE4.CR1 Reconocer y valorar las huellas del mundo clásico en el patrimonio artístico, cultural y arqueológico del entorno, identificando los procesos 
de preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad 
ambiental y el cuidado de su legado. 

100 MEDIA 

PONDERADA 
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2 Unidad de Programación: Roma 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB1 El marco geográfico de las civilizaciones griega y romana. 

2.CCL.B1.SB2 Etapas de las civilizaciones griega y romana. 

2.CCL.B2.SB1 El alfabeto latino y griego. 

2.CCL.B2.SB2 Localización de las lenguas romances de la península ibérica. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR3 Comprender la información más relevante de la civilización clásica, expresada a través de mapas y fuentes escritas, haciendo uso de los 
medios analógicos y digitales. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR1 Explicar, de manera guiada, la relación de las lenguas clásicas con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes 
de origen grecolatino y utilizando estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio del alumnado. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

2.CLAOP.CE4.CR1 Reconocer y valorar las huellas del mundo clásico en el patrimonio artístico, cultural y arqueológico del entorno, identificando los procesos 
de preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad 
ambiental y el cuidado de su legado. 

100 MEDIA 

PONDERADA 
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3 Unidad de Programación: El origen del mundo 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB3 Esparta y Atenas: dos polis contrapuestas. La urbs: Roma. 

2.CCL.B2.SB3 Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

2.CCL.B3.SB1 El origen mítico del mundo, de los dioses, de las diosas y del ser humano. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

2.CCL.B5.SB2 La construcción de ciudades. Vías de comunicación. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 

2.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 

40 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR2 

2.CLAOP.CE2.CR3 

Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR2 Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 50 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

2.CLAOP.CE5.CR2 Exponer de forma oral, escrita o multimodal las conclusiones obtenidas a partir de la investigación, individual o colectiva, del legado material 
e inmaterial de la civilización clásica y su pervivencia en el presente, a través de soportes analógicos y digitales, valorando las aportaciones 
de dicho legado a nuestra propia civilización. 

50 MEDIA 

PONDERADA 
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4 Unidad de Programación: La familia 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB4 La familia griega y romana. Evolución del concepto de familia. 

2.CCL.B2.SB3 Iniciación al significado etimológico de las palabras. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 

2.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 

40 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR2 Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 
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5 Unidad de Programación: La casa en Grecia y Roma 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB7 Los modelos educativos en Grecia y Roma y su comparación con el modelo actual. 

2.CCL.B2.SB4 Técnicas básicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

2.CCL.B5.SB2 La construcción de ciudades. Vías de comunicación. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 

2.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 

40 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR2 

2.CLAOP.CE2.CR3 

Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

2.CLAOP.CE5.CR1 Seleccionar información proveniente del pensamiento científico y tecnológico grecorromano, contrastándola y organizándola a partir de 
criterios de validez, calidad y fiabilidad. 

50 MEDIA 

PONDERADA 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 
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Curso: 2º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

9 

 

 

 

6 Unidad de Programación: Las edades de la vida 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB7 Los modelos educativos en Grecia y Roma y su comparación con el modelo actual. 

2.CCL.B2.SB4 Técnicas básicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

2.CCL.B5.SB2 La construcción de ciudades. Vías de comunicación. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 

2.CLAOP.CE1.CR3 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 

20 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Comprender la información más relevante de la civilización clásica, expresada a través de mapas y fuentes escritas, haciendo uso de los 
medios analógicos y digitales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR1 

2.CLAOP.CE2.CR2 

2.CLAOP.CE2.CR3 

Explicar, de manera guiada, la relación de las lenguas clásicas con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes 
de origen grecolatino y utilizando estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio del alumnado. 

33,33 

33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 

Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR2 Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 50 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

2.CLAOP.CE4.CR1 Reconocer y valorar las huellas del mundo clásico en el patrimonio artístico, cultural y arqueológico del entorno, identificando los procesos 
de preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad 
ambiental y el cuidado de su legado. 

100 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

2.CLAOP.CE5.CR1 Seleccionar información proveniente del pensamiento científico y tecnológico grecorromano, contrastándola y organizándola a partir de 
criterios de validez, calidad y fiabilidad. 

50 MEDIA 

PONDERADA 
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7 Unidad de Programación: La vida social en Grecia y Roma Final 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB8 El trabajo y el ocio. Las competiciones atléticas y su pervivencia en la actualidad. 

2.CCL.B2.SB4 Técnicas básicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

2.CCL.B5.SB3 Física: Arquímedes 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 

2.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 

40 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR3 Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

2.CLAOP.CE5.CR1 Seleccionar información proveniente del pensamiento científico y tecnológico grecorromano, contrastándola y organizándola a partir de 
criterios de validez, calidad y fiabilidad. 

50 MEDIA 
PONDERADA 
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8 Unidad de Programación: Los juegos Final 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B1.SB8 El trabajo y el ocio. Las competiciones atléticas y su pervivencia en la actualidad. 

2.CCL.B2.SB4 Técnicas básicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

2.CCL.B5.SB1 El cómputo del tiempo. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR1 

2.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 40 

40 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR3 Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

2.CLAOP.CE5.CR2 Exponer de forma oral, escrita o multimodal las conclusiones obtenidas a partir de la investigación, individual o colectiva, del legado material 
e inmaterial de la civilización clásica y su pervivencia en el presente, a través de soportes analógicos y digitales, valorando las aportaciones 
de dicho legado a nuestra propia civilización. 

50 MEDIA 
PONDERADA 
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9 Unidad de Programación: El arte en el mundo clásico Final 

 Saberes básicos:  

2.CCL.B2.SB4 Técnicas básicas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

2.CCL.B3.SB2 Dioses y diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Atributos, rasgos y ámbito de influencia. Pervivencia de la mitología en la 
actualidad. 

2.CCL.B4.SB1 Características esenciales del arte griego y romano. 

2.CCL.B4.SB2 Principales monumentos y obras de arte clásicos de Castilla-La Mancha: cronología y localización. Parques arqueológicos de Castilla-La Mancha. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

2.CLAOP.CE1.CR3 Comprender la información más relevante de la civilización clásica, expresada a través de mapas y fuentes escritas, haciendo uso de los 
medios analógicos y digitales. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

2.CLAOP.CE2.CR1 

2.CLAOP.CE2.CR2 

2.CLAOP.CE2.CR3 

Explicar, de manera guiada, la relación de las lenguas clásicas con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes 
de origen grecolatino y utilizando estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio del alumnado. 

33,33 

33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 

Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

2.CLAOP.CE3.CR1 

2.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Valorar el influjo de los principales mitos grecolatinos y su pervivencia en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

2.CLAOP.CE4.CR1 Reconocer y valorar las huellas del mundo clásico en el patrimonio artístico, cultural y arqueológico del entorno, identificando los procesos 
de preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad 
ambiental y el cuidado de su legado. 

100 MEDIA 
PONDERADA 



 

 

La presente programación didáctica ha sido diseñada teniendo en cuenta las características del alumnado y el centro, buscando que todos alcancen el máximo de sus capacidades a través de contenidos relacionados 

con su entorno más próximo. 

Se atenderá al máximo posible la diferentes capacidades que presentan mediante la aplicación del DUA, ofreciendo múltiples recursos de representación, expresión e implicación. 

Lo modelos pedagógicos que se llevarán a cabo alternarán el modelo tradicional de clase magistral junto con las metodologías activas, buscando favorecer la participación activa del alumnado en su propio proceso de 

enseñanza-aprendizaje. 

La evaluación se llevará a cabo siguiendo la Orden y el Decreto correspondiente bajo los preceptos de ser continua, formativa e integradora. Para ello, estableceremos en todos los trimestres una evaluación inicial, 

continua y final, teniendo como resultado una nota orientativa cualitativa sobre el nivel competencial que adquieren los alumnos. 

Los criterios de evaluación se puntuarán a través de las diferentes técnicas, instrumentos y herramientas de evaluación: 

• Técnicas: heteroevaluación (el docente valora los conocimientos), coevaluación y autoevaluación. 

• Herramientas: técnicas de observación, rúbrica y cuestionarios. 

• Instrumentos: Exposición oral, trabajos y exámenes. 
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Bloq. Saber Saberes Básicos 

4.CCL.B1 A. Geografía e historia. 

4.CCL.B1.SB1 

4.CCL.B1.SB2 

4.CCL.B1.SB3 

4.CCL.B1.SB4 

4.CCL.B1.SB5 

4.CCL.B1.SB6 

 

4.CCL.B1.SB7 

4.CCL.B1.SB8 

4.CCL.B1.SB9 

El marco geográfico de la civilización griega: Grecia en el siglo de Pericles. El mundo helenístico. 

El marco geográfico de la civilización romana en su apogeo cultural: épocas de Augusto y de Trajano. 

La civilización griega: origen, principales acontecimientos y protagonistas. 

La civilización romana: origen mítico e histórico, principales acontecimientos y protagonistas. 

La romanización de Hispania y Europa: su importancia en la configuración de los territorios actuales. 

Sistemas políticos: las poleis griegas: aristocracia, tiranía y democracia. La República romana y el Imperio. Pervivencia de las instituciones políticas clásicas en 
la actualidad. 

La organización social de Grecia y Roma. La situación jurídica y social de los esclavos y de la mujer. Mujeres destacadas. 

El ejército: los hoplitas, las falanges y la legión. El campamento romano. 

Las representaciones y festivales teatrales, su evolución y pervivencia en la actualidad. Ludi Romani. Circo y anfiteatro. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

4.CCL.B2 B. Léxico. 

4.CCL.B2.SB1 

4.CCL.B2.SB2 

4.CCL.B2.SB3 

4.CCL.B2.SB4 

4.CCL.B2.SB5 

El alfabeto latino y griego y su permanencia e influencia en las lenguas del repertorio lingüístico del alumnado. 

Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. Lenguas itálicas y dialectos griegos. 

Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino y griego, en textos escritos de las lenguas de enseñanza. 

Estrategias básicas para inferir significados en el léxico especializado y de nueva aparición, a partir de la identificación de formantes latinos y griegos. 

Técnicas avanzadas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las distintas 
lenguas del repertorio lingüístico individual. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

4.CCL.B3 C. Mitología. 

4.CCL.B3.SB1 

4.CCL.B3.SB2 

Dioses, diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Pervivencia de los arquetipos míticos, referentes de la cultura universal. 

Creencias, superstición y magia. Religión oficial, religión doméstica. El mundo de los muertos. Las religiones mistéricas. Los oráculos. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

4.CCL.B4 D. Manifestaciones artísticas. 

4.CCL.B4.SB1 

4.CCL.B4.SB2 

4.CCL.B4.SB3 

Características esenciales del arte griego y romano y su funcionalidad. Conservación, preservación y restauración. 

Principales monumentos clásicos del patrimonio español y europeo: cronología y localización. 

Características de los géneros literarios, mediante la lectura de fragmentos. Pervivencia de temas, motivos y personajes de la tradición grecolatina en la 
literatura universal. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

4.CCL.B5 E. La herencia clásica en la construcción de la ciencia y la tecnología. 

4.CCL.B5.SB1 

4.CCL.B5.SB2 

4.CCL.B5.SB3 

4.CCL.B5.SB4 

La representación del universo en el mundo clásico. 

La medicina en Grecia y Roma. 

Matemáticas: Tales y Pitágoras. El sistema de numeración. 

La transmisión de la cultura clásica a través de los siglos. La universidad de Alcalá de Henares y la Escuela de Traductores de Toledo. 
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1 Unidad de Programación: Los orígenes de nuestra escritura 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B2.SB1 El alfabeto latino y griego y su permanencia e influencia en las lenguas del repertorio lingüístico del alumnado. 

4.CCL.B2.SB2 Comparación entre lenguas a partir de su origen y parentescos. Lenguas itálicas y dialectos griegos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

4.CLAOP.CE2.CR1 Explicar, de manera guiada, la relación de las lenguas clásicas con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes de 
origen grecolatino y utilizando estrategias y conocimientos tanto de las lenguas como de los lenguajes que conforman el repertorio del 
alumnado. 

25 MEDIA 
PONDERADA 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

3 

 

 

 

2 Unidad de Programación: ¿Hablamos latín y griego? 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B2.SB3 Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino y griego, en textos escritos de las lenguas de enseñanza. 

4.CCL.B2.SB4 Estrategias básicas para inferir significados en el léxico especializado y de nueva aparición, a partir de la identificación de formantes latinos y 
griegos. 

4.CCL.B2.SB5 Técnicas avanzadas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

4.CLAOP.CE2.CR2 

4.CLAOP.CE2.CR3 

4.CLAOP.CE2.CR4 

Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 25 

25 

25 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos y estableciendo relaciones semánticas. 

Ampliar el caudal léxico y mejorar la expresión oral y escrita, incorporando términos de origen griego y latino, de manera coherente. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

4 

 

 

 

3 Unidad de Programación: Geografía grecorromana 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB1 El marco geográfico de la civilización griega: Grecia en el siglo de Pericles. El mundo helenístico. 

4.CCL.B1.SB2 El marco geográfico de la civilización romana en su apogeo cultural: épocas de Augusto y de Trajano. 

4.CCL.B1.SB5 La romanización de Hispania y Europa: su importancia en la configuración de los territorios actuales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

4.CLAOP.CE1.CR3 Comprender la información más relevante de la civilización clásica, expresada a través de mapas y fuentes escritas, haciendo uso de los 
medios analógicos y digitales. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

5 

 

 

 

4 Unidad de Programación: Los orígenes de las civilizaciones primitivas 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB3 La civilización griega: origen, principales acontecimientos y protagonistas. 

4.CCL.B1.SB4 La civilización romana: origen mítico e histórico, principales acontecimientos y protagonistas. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

4.CLAOP.CE1.CR1 

4.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

6 

 

 

 

5 Unidad de Programación: SdA1. La pervivencia del latín y el griego en el lenguaje literario: Per Aspera ad Astra 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B2.SB3 Identificación de palabras con lexemas, sufijos y prefijos de origen latino y griego, en textos escritos de las lenguas de enseñanza. 

4.CCL.B2.SB4 Estrategias básicas para inferir significados en el léxico especializado y de nueva aparición, a partir de la identificación de formantes latinos y 
griegos. 

4.CCL.B2.SB5 Técnicas avanzadas de reconocimiento, organización e incorporación a la producción escrita, oral o multimodal de léxico de raíz común entre las 
distintas lenguas del repertorio lingüístico individual. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE2 Conocer aspectos básicos de etimología y léxico de las lenguas clásicas, comparándolos con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del 
alumnado, para apreciar los rasgos comunes de la diversidad lingüística como muestra de riqueza cultural. 

20 
 

4.CLAOP.CE2.CR2 

4.CLAOP.CE2.CR3 

4.CLAOP.CE2.CR4 

Inferir significados de términos grecolatinos, aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual. 25 

25 

25 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Producir definiciones etimológicas de términos cotidianos, científicos y técnicos, reconociendo los elementos grecolatinos en diferentes 
contextos lingüísticos y estableciendo relaciones semánticas. 

Ampliar el caudal léxico y mejorar la expresión oral y escrita, incorporando términos de origen griego y latino, de manera coherente. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

4.CLAOP.CE5.CR1 Exponer, de forma oral, escrita o multimodal, las conclusiones obtenidas a partir de la investigación, individual o colectiva, del legado 
material e inmaterial de la civilización clásica y su pervivencia en el presente, a través de soportes analógicos y digitales, seleccionando 
información, contrastándola y organizándola, a partir de criterios de validez, calidad y fiabilidad. 

50 MEDIA 

PONDERADA 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

7 

 

 

 

6 Unidad de Programación: Política grecorromana 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB6 Sistemas políticos: las poleis griegas: aristocracia, tiranía y democracia. La República romana y el Imperio. Pervivencia de las instituciones 
políticas clásicas en la actualidad. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

4.CLAOP.CE1.CR1 

4.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

8 

 

 

 

7 Unidad de Programación: Sociedad, Matrimonio y Sexualidad 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB7 La organización social de Grecia y Roma. La situación jurídica y social de los esclavos y de la mujer. Mujeres destacadas. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

4.CLAOP.CE1.CR1 

4.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

9 

 

 

 

8 Unidad de Programación: La educación en Grecia y Roma 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB8 El ejército: los hoplitas, las falanges y la legión. El campamento romano. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

4.CLAOP.CE1.CR1 

4.CLAOP.CE1.CR2 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

10 

 

 

9 Unidad de Programación: Religión y Mitología Grecorromana 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB9 Las representaciones y festivales teatrales, su evolución y pervivencia en la actualidad. Ludi Romani. Circo y anfiteatro. 

4.CCL.B3.SB1 Dioses, diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Pervivencia de los arquetipos míticos, referentes de la cultura universal. 

4.CCL.B3.SB2 Creencias, superstición y magia. Religión oficial, religión doméstica. El mundo de los muertos. Las religiones mistéricas. Los oráculos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

4.CLAOP.CE3.CR1 

4.CLAOP.CE3.CR2 

Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 

50 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer la pervivencia de la mitología en diversos aspectos de las artes y las ciencias, conociendo a la vez los principales mitos 
asociados a los dioses, diosas, héroes y heroínas. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

11 

 

 

10 Unidad de Programación: SdA2. Mapa de aventuras por Grecia y Roma 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B1.SB1 El marco geográfico de la civilización griega: Grecia en el siglo de Pericles. El mundo helenístico. 

4.CCL.B1.SB2 El marco geográfico de la civilización romana en su apogeo cultural: épocas de Augusto y de Trajano. 

4.CCL.B1.SB6 Sistemas políticos: las poleis griegas: aristocracia, tiranía y democracia. La República romana y el Imperio. Pervivencia de las instituciones 
políticas clásicas en la actualidad. 

4.CCL.B1.SB7 La organización social de Grecia y Roma. La situación jurídica y social de los esclavos y de la mujer. Mujeres destacadas. 

4.CCL.B1.SB8 El ejército: los hoplitas, las falanges y la legión. El campamento romano. 

4.CCL.B1.SB9 Las representaciones y festivales teatrales, su evolución y pervivencia en la actualidad. Ludi Romani. Circo y anfiteatro. 

4.CCL.B3.SB2 Creencias, superstición y magia. Religión oficial, religión doméstica. El mundo de los muertos. Las religiones mistéricas. Los oráculos. 

4.CCL.B4.SB1 Características esenciales del arte griego y romano y su funcionalidad. Conservación, preservación y restauración. 

4.CCL.B4.SB2 Principales monumentos clásicos del patrimonio español y europeo: cronología y localización. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE1 Valorar el papel de la civilización grecolatina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre las culturas, para 
analizar críticamente el presente. 

20 
 

4.CLAOP.CE1.CR1 

4.CLAOP.CE1.CR2 

4.CLAOP.CE1.CR3 

Conocer las características fundamentales de la cultura grecolatina, relacionando los datos con los referentes actuales. 33,33 

33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Reconocer los aspectos más relevantes de las civilizaciones griega y romana, analizando la importancia del legado clásico en la 
construcción del mundo moderno. 

Comprender la información más relevante de la civilización clásica, expresada a través de mapas y fuentes escritas, haciendo uso de los 
medios analógicos y digitales. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

4.CLAOP.CE3.CR1 Explicar los elementos de la civilización grecolatina relacionados con la mitología clásica, identificándolos como fuente de inspiración de 
manifestaciones artísticas. 

50 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

4.CLAOP.CE4.CR1 Reconocer las huellas del mundo clásico en el patrimonio artístico, cultural y arqueológico del entorno, identificando los procesos de 
preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad ambiental y 
el cuidado de su legado. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

12 

 

 

11 Unidad de Programación: Arte Final 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B4.SB1 Características esenciales del arte griego y romano y su funcionalidad. Conservación, preservación y restauración. 

4.CCL.B4.SB2 Principales monumentos clásicos del patrimonio español y europeo: cronología y localización. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

4.CLAOP.CE4.CR1 

 

4.CLAOP.CE4.CR2 

Reconocer las huellas del mundo clásico en el patrimonio artístico, cultural y arqueológico del entorno, identificando los procesos de 
preservación, conservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad ambiental y 
el cuidado de su legado. 

33,33 

 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

MEDIA 

PONDERADA 
Conocer los yacimientos arqueológicos más importantes de Castilla-La Mancha, reflexionando sobre la importancia de su conservación y 
participando en procesos encaminados a ello. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

13 

 

 

12 Unidad de Programación: Literatura clásica y su tradición Final 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B4.SB3 Características de los géneros literarios, mediante la lectura de fragmentos. Pervivencia de temas, motivos y personajes de la tradición 
grecolatina en la literatura universal. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

4.CLAOP.CE4.CR3 Reflexionar sobre la pervivencia de tópicos y temas de la mitología grecolatina en la literatura, comparando entre géneros y corrientes 
literarias de diferentes épocas. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

14 

 

 

13 Unidad de Programación: La interpretación del mundo Final 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B5.SB1 La representación del universo en el mundo clásico. 

4.CCL.B5.SB4 La transmisión de la cultura clásica a través de los siglos. La universidad de Alcalá de Henares y la Escuela de Traductores de Toledo. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

4.CLAOP.CE5.CR2 Conocer la aportación de Grecia y Roma, valorando su importancia para el desarrollo tecnológico en la actividad cotidiana. 50 MEDIA 
PONDERADA 

 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

15 

 

 

14 Unidad de Programación: ¿Ciencias sin Letras? Final 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B5.SB2 La medicina en Grecia y Roma. 

4.CCL.B5.SB3 Matemáticas: Tales y Pitágoras. El sistema de numeración. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

4.CLAOP.CE5.CR2 Conocer la aportación de Grecia y Roma, valorando su importancia para el desarrollo tecnológico en la actividad cotidiana. 50 MEDIA 
PONDERADA 

 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Cultura Clásica 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 0/1 

16 

 

 

15 Unidad de Programación: SdA3. Cómic Mitológico Final 

 Saberes básicos:  

4.CCL.B3.SB1 Dioses, diosas, héroes y heroínas de la mitología grecolatina. Pervivencia de los arquetipos míticos, referentes de la cultura universal. 

4.CCL.B4.SB3 Características de los géneros literarios, mediante la lectura de fragmentos. Pervivencia de temas, motivos y personajes de la tradición 
grecolatina en la literatura universal. 

4.CCL.B5.SB1 La representación del universo en el mundo clásico. 

4.CCL.B5.SB4 La transmisión de la cultura clásica a través de los siglos. La universidad de Alcalá de Henares y la Escuela de Traductores de Toledo. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE3 Conocer las características de los principales mitos grecolatinos, descubriendo su valor simbólico en la interpretación del mundo, para reconocer y valorar su influjo, 
además de su pervivencia, en los campos artístico, cultural y científico actuales. 

20 
 

4.CLAOP.CE3.CR2 Reconocer la pervivencia de la mitología en diversos aspectos de las artes y las ciencias, conociendo a la vez los principales mitos 
asociados a los dioses, diosas, héroes y heroínas. 

50 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE4 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio arqueológico, artístico y literario grecorromano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
testimonio de la historia, para identificar sus fuentes de inspiración y conocer los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, así como 
garantizar su sostenibilidad. 

20 
 

4.CLAOP.CE4.CR3 Reflexionar sobre la pervivencia de tópicos y temas de la mitología grecolatina en la literatura, comparando entre géneros y corrientes 
literarias de diferentes épocas. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

4.CLAOP.CE5 Descubrir, conocer y valorar la aportación del mundo grecorromano a la construcción del pensamiento científico y tecnológico, apreciando y reconociendo el papel 
fundamental de estas civilizaciones para la construcción de las ciencias. 

20 
 

4.CLAOP.CE5.CR2 Conocer la aportación de Grecia y Roma, valorando su importancia para el desarrollo tecnológico en la actividad cotidiana. 50 MEDIA 
PONDERADA 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Curso: 4º de ESO (LOMLOE) - 2025/2026 Consejeria de Educación, Cultura y Deportes 13004811 - IES 

Galileo GalileiPuertollano () 

 

 

 

 

Para la materia de Cultura Clásica de 4º ESO se propone el mismo porcentaje para todas las competencias, así como el mismo peso para todos los criterios dentro de la misma. 

Quedan propuestas tres pruebas de evaluación para cada trimestre. Sin embargo, teniendo en cuenta el ritmo de la clase, podremos realizar dos o cuatro pruebas, ofreciendo posibilidades para la superación de la 

materia. En estas pruebas se ponderará también: Faltas de ortografía y gramaticales consideradas como graves: 0,5 puntos de penalización. Demás faltas de ortografía y gramaticales, signos de puntuación y 

acentuación: 0,2 puntos de penalización a descontar desde la segunda falta. Se descontará de la nota final hasta un máximo de 2 puntos. 

Asimismo, obtendremos un producto final en cada trimestre según las situaciones de aprendizajes propuestas para cada uno de estos. 

Por otro lado, realizaremos pruebas de lectura de obras clásicas para iniciar al alumnado en mundo antiguo. 

Finalmente, el trabajo diario en el aula es de las labores más importantes por arte del alumnado, ya que realizaremos actividades que se tendrán en cuenta de cara a la evaluación de criterios. 

Recuperación de conocimientos no adquiridos: 

Para el alumnado de Cultura Clásica que no haya superado determinados conocimientos en alguno de los trimestres se realizará una prueba de evaluación que contenga los criterios que se han llevado a cabo en esa 

evaluación en caso de que los criterios no superados pertenezcan a la parte de pruebas evaluativas, mientras que, si pertenecen a las situaciones de aprendizaje, se realizará una segunda convocatoria para la exposición 

o entrega de ese nuevo producto final. En caso de no superar ninguno de los trimestres, se realizará una prueba de evaluación que recoja todos los criterios suspensos, cuya calificación se calculará siguiendo una 

media aritmética. 

Recuperación de pendientes: 

El alumnado que tenga pendiente la Cultura Clásica de 2º ESO y que esté matriculado en Cultura Clásica de 4º ESO podrá recuperar la materia aprobando la materia de Cultura Clásica de 4º, obteniendo, por tanto, la 

misma calificación. En caso de no superar la materia, deberá realizar un examen en el que se recojan los contenidos que corresponden con los expuestos según la normativa para la materia de Cultura Clásica de 2º 

ESO. 

Por otro lado, para aquel alumnado que tenga pendiente la Cultura Clásica de 2º ESO, pero no esté matriculado en Cultura Clásica de 4º ESO, se mandará un cuaderno de ejercicios trimestrales, que será entregado en 

la fecha concretada por el alumno y el docente. Posteriormente, deberán realizar al final de cada trimestre, una vez se ha entregado el cuaderno, un examen. 

Estrategias de evaluación: 

Emplearemos como procedimiento el examen para los saberes teóricos, de lectura y elaboración de trabajos, portafolios o mapas conceptuales, cuya técnica será el análisis del propio documento y el instrumento que 

proporcione la superación o no, será una rúbrica. Del mismo modo, para los productos finales que requieran de presentaciones orales, emplearemos como procedimiento las exposiciones, como técnica la observación 

y como instrumento una rúbrica. 

Orientaciones metodológicas y medidas para la inclusión educativa: 

Lecciones magistrales participativas, aprendizaje cooperativo, aprendizaje basado en proyectos, y metodologías que permita fomentar el hábito lector en el alumnado, acercándolo a la lectura de diferentes obras 

clásicas. 

Las medidas para la inclusión educativa van a partir de las necesidades del alumnado. Por otro lado, el carácter flexible del currículo permite realizar cambios de manera progresiva en la metodología y evaluación. 

Asimismo, también nos guiamos por lo especificado en las pautas DUA. 



 

 

 



 

 

 

1 µnldad de Programación: LA LENGUA LATINA 1• Evaluación 

 paoeres básicos: 

I<\.Elpresente dela civilización latina 
IA,spectos geográficcs, históriccs, culturales, pollticos y lingüísticos dela civilización latina presentes en la noción actual de Europay desu cultura. 
ti. Latfn y plurilingüismo 
Él abecedario y ta pronunciación del lalln, asl como su permanencia e influencia en laslenguas del repertorio lingüístico individual del alumnado. 
niciación al significado etimológico de laspalabras. Losprocedimientosde formación depalabras: palabras patrimoniales, cultismos, semicultismos, dobletes ylatinismos. 
t:.El texto latino yla traducción 
�oscasos y sus principales valores sintácticos. 
b. Legado y patrimonio 
_a transmisión textual v lossooortes de escritura. 

 

Abreviatura Nombre ¾ Calculo valor 
CR 

".LAT.CE2 �nocer losaspectos básicos de la lengua latina, comparándola con las lenguas de ensel'lanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para valorar 

os rasoos comunes v aoreciar la diversidad lino0lstica como muestra de rioueza cultural 
20  

4.LAT.CE2.CR1 
 

, 

".LAT.CE2.CR2 

valorar crlticamente y adecuarse a la diversidad lingülstica y cultural a la que da origen el laUn, identificando y explicando semejanzas y 
�iferencias entre los elementos ling0lslicos del entorno, relacionándolos con los de su propia cultura y desarrollando una cultura compartida 

una ciudadanla comorometida con los valores democráticos. 

15 
 

 

15 

MEOlA 

PONDERADA 

 

 

MEDIA 

PONDERADA 
nferir significados de términos latinos aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual propio. 

Abreviatura Nombre ¾ Calculo va1or 
CR 

".LAT.CE4 �mprender textos originales latinos, traduciendo del latln a la lengua de ensel'lanza y desarrollando estrategias de acceso al significado de un enunciado sencillo er 

enoua latina oara alcanzar v lustificar la traducción orooia de un oasaie 
40  

4.LAT.CE4.CR1 talizar los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales de la lengua latina, identificándolos y comparándolos con los de la 
enoua familiar. 

50 MEOlA 

PONDERADA 

Abreviatura Nombre ¾ 1 ...... cu10 va1or 

CR 

".LAT.CE5 Descubrir, conocer y valorar el patrimonio cultural, arqueológico y artlstico romano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 

estimonio de la historia, para identificar las fuentes de inspiración y distinguir los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, asf como para 
�arantizar su sostenibilidad 

15  

4.LAT.CE5.CR2 Reconocer las huellas de la romanización en el patrimonio cultural y arqueológico del enlomo, identificando los procesos de preservación, 

bonservación y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sostenibilidad ambiental y el cuidado de 
su leoado. 

40 MEDIA 

PONDERADA 
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2 µn1aaa,_r,ogramac,,.,u: La ciuuau� "oma 1" Evaluación 

 

 

 

 

 

µ 

¡.Hu.,.,.es u.no,cos: 

'\. El pceseote de la civilización latina 
�pedosgeogréficos. históricos. culturales, poli5cos y lingOlstioos de la civi[ización latinapresenles en la noción actual de Europa y de su cultura: la ciudad de Roma 
Estrategiasy herramientas perarelacionar el pasado yel presente a partir de los coooci,,ientosadquiridos. 
mportancia de la dlliizaciónlatinaen la con.figuración, reconocimiento y análisiscriticode nuestraidentidadcomosociedad. 
é.iócolatino: evoluciónde los conceptos fundamentales de la civWzacióo latinahastala actuaidad (civis. populus, sacer,homo, etc.). 

�. Latíny plurilingOismo 
�kacióndeloscambios fonéticos másfreouentes desde el latín culto y el latin vulgar. 

C.El texto latino y laraducci6n 
fle:dónnominal (primera declinación) 

Estructuras oracionales bésicas: la oraciónsi�le 
Estrategiasbásicas para identificar, analizary traducir unidades lingOístic:as (léxico, morl0&intaxis) a parti"de la comparación de tes lenguas y variedades que conformanel repenorio lingOfstioo 
>ersonal:pri,,eras pautaspacala traducción. 
). Legado y patrimonio 
Pervivencia del legadomaterial (sitios arquedógicos, insaipciooes,construcciooesmonumentales y ardsticas, etc.) e inmateñal (mitología dásica. lnsl'itudones poUlicas, oratoria.derecho, 
Jituates y oelebraciones.etc.) de la cultura y la civilización latinas. 

 

Abreviatura Nombre % C.ilclJIO YilllOf" 

c. 

�.LAT.CE1 watorar et papel de la civilización latina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y díferenclas entre lenguas y culturas. par.i 
�...atizar crlticamente el oresente 

15  

.LAT.CE1.CR2 
, f:"

alorar de 
l
manera critica los modosde \lida, costumbres y actitudes de la sociedad romanaen oomparaclón conlos de nuestras sociedades 

nart!r de oontenklo de fuentes latinas en diferentes sooortes. 
33,33 
.,. ""

M

"
E

"
l

"
lO

"
A

"" 
- ... rev1atura NOmore  

CalCIAO YilllOf" 

c. 

.LAT.CE2 �onocer los aspectos básicos de la lengua latina, comparándola con las lenguas de ensenanza yoonotras lenguas del repertorio lndlvidual del alumnado. para valora 
osrtic:noscomunes v aoreciar la diversidad linaofstica como muestrade riaueza cultural 

20  

.LAT.CE2.CR1 

 

�.LAT.CE2.CR3 

�morar crlticamente y adecuarse a la diversidad llngolstica y cultural a la que da origen el latín, identificando y explicando semejanzas y 
�iferencias entre los elementos l!ngolsticos del entorno, relacionándolos conlos de su propia cuJtura y desarrollando una cultura oompartid.i 

u.naciudadanía comorometlda oon k)s valores democrátloos. 

15 

 

20 

PO"N'c"<A"A'OA 

 

PO"NO"<"II"ADA 
�liar el caudal léxico y mejorar la expresión oral y escrtta. Incorporando latinismos y locuciones usuales de origen latino de manera 
Mherente. 

Abreviatura Nombre % 
C,ifc:IJlovilllor 

c. 

�.LAT.CE3 eer e Interpretar textos latinos, asumiendo la aproximación a los textos oomo un proceso dinámico y tomando oonciencia de los conocimientos yexperlendas propias 
'\::lora identificar su carácterdásioo v fundamental 

10  

.LAT.CE3.CR3 rpretar de manera critica el contenido de textos latinos de dificultad adecuada, atendiendo al contexto en el que se produjeron, 
nectandok>s con la experiencia propia y valorando oómo oontribuyen a entender los modos de vida. costumbres y actitudes de nuestra 

�  ledad. 

40 

... 
PON"C'E"A"AOA 

"'urev1atura NomDre  C.ifc:iAovilllOf" 
CR 

�.LAT.CE4 �omprender textos origfnales lannos, traduciendo del laUn a la ktngua de ensenanza y desarrollando estrategias de acceso al siig.nificado de un enunciado sencHlo er 
ent1ua latina. ..._.,...a aJcanzar" lustiflcar la traducción Droola de un "'-"'-é>,.1e 

40 ..,.   
.LAT.CE4.CR1 

�.LAT.CE4.CR2 

�natizar tos aspectos mortotóglcos. sintácticos y léxicos elementales de la lengua latina, identificándolos y comparándolos oon los de la 
e,.,..ua familiar. 

50 

30 

PONCEAAOA 

PO"N"O"<I"IA'DA 
radudr textos breves y sendltos con términos adecuados y expresión correcta en la lengua de ensenanza. Justificando la traduoción y 

manifestando la oorresoondencia entreel aná.llsisv la versión realizada. 

Abreviatura Nombre % C.UCIJlo YilllOf" 

c. 

�.LAT.CE5 l)escu'brir. oonooer y valorar el patrimonio cultural. arqueológ'ico y artístico romano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y come 
estimonlo de la historia, para Identificar las fuentes de inspiración y distinguir los procesos de construcción, preservación. conservación y restauración. asf oomo para 
)arantizar su sostenlbUldad 

15  

.LAT.CE5.CR1 

�.LAT.CE5.CR2 

�pticar los elementos de la civilización latina. especialmente k>s relacionados con la mitología claslca, identificá.ndofos oomo fuente de 
nsoiraclón de manifestaciones literarias v artfstlcas. 

40 

40 

,oi,iiiÍW> 

MEll4A 
PONO<IIADA 

-'(econocer ras huellas de la romanización en e-1 patrimonio cultural y arqucológioo del entomo. ide.nbflcando los procesos de preservación, 
bonservadón y restauración como un aspecto fundamental de una ciudadanía comprometida con la sosteníb!lidad ambiental y el cuidado de 
t.11 letiad0. 

 



 

 

 

3 Unidad de Programación: La historia de Roma 1• Evaluación 
i 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

µ 

i,,aoeres básicos: 

11\. El presente de lacivilización latina 
¡t.spectos geográficos, históricos, culturales, políticosy lingülsticos de la civilización latina presentes en la noción actualde Europa y de su cultura. 
�strategias y herramientas para relacionar elpasado yel presente a partir delos conocimientos adquiridos. 
mportancia de la civilización latina en la configuración, reconocimientoy análisis critico denuestra identidad como sociedad. Léxico latino: evolución delos conceptos fundamentales de ta 
pivllización latinahasta ta actualidad (civis, populus, sacer, homo, etc.). 
�- Latín y plurilingüismo 
�plicaciónde los cambios fonéticosmás frecuentes desde ellatín culto y ellatín vulgar. 
dentificación depalabras con lexemas, sufijos yprefijos deorigen latino en textosescritos enlaslenguas de ensel\anza. 

Procedimientosdecomposición y derivación latinos enla elaboración de familias de palabras.Iniciación al significado etimológico delaspalabras. 
�strategias básicas parainferir significados en léxico especializado y denueva aparición a partir dela identificación de formantes latinos. 
µtinismos y locuciones latinasmás frecuentes. 
�- El texto latino y la traducción 

flexión nominal: la segunda declinación ylosadjetivos dela primera dase. 
�structuras oracionales básicas. La concordancia y el orden de palabras. 
�strategias básicas paraidentificar, analizar y traducir unidades ling0lsticas (léxico, morfosintaxis)a partir de la comparaciónde laslenguas y variedades que conforman el repertorio ling0lstico 
personal. 
b. Legado y patrimonio 
b.racterlsticasdel oatrimonio cultural romano vdel o,oceso deromanización. 

 

Abreviatura Nombre % Cálculo valor 

CR ! 

�.LAT.CE1 �alorar el papel de la civilización latina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre lenguas y culturas, para 
�nalizar críticamente el oresente 

15  

i.LAT.CE1.CR3 tentificar los periodos de la historia de Roma, los acontecimientos y personajes, asl como los aspectos de la civilización romana en su 
ntexto histórico relacionando los datos con referentes actuales v aolicando los conocimientos adauiridos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Abreviatura Nombre % Cálculo valor 
CR ! 

�.LAT.CE2 µ¡nocer los aspectos básicos de la lengua latina. comparándola con las lenguas de ensellanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para valora 
os rasaos comunes v aoreciar la diversidad lina0lstica como muestra de riaueza cultural 

20  

i.LAT.CE2.CR1 

, 

�.LAT.CE2CR2 

�alorar ctlticamente y adecuarse a la diversidad ling0lstica y cultural a la que da origen el latln, identificando y explicando semejanzas y 
i:liferencias entre los elementos ling0lsticos del entorno, relacionándolos con los de su propia cultura y desarrollando una cultura compartida 

una ciudadanfa comorometida con los valores democráticos. 

15 
 

 

15 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 
nferir significados de términos latinos aplicando los conocimientos léxicos y fonéticos de otras lenguas de su repertorio individual propio. 

Abreviatura Nombre % Cálculo valor I 
CR 

�.LAT.CE4 �emprender textos originales latinos, traduciendo del latln a la lengua de ensellanza y desarrollando estrategias de acceso al significado de un enunciado sencillo er 
enaua latina, cara alcanzar v iustificar la traducción orooia de un oasaie 

40  

i.LAT.CE4.CR1 
 

�.LAT.CE4.CR2 

�alizar los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales de la lengua latina, identificándolos y comparándolos con los de la 
enaua familiar. 

50 
 

30 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

raducir textos breves y sencillos con términos adecuados y expresión correcta en la lengua de ensel'\anza, justificando la traducción y 
manifestando la corresoondencia entre el análisis v la versión realizada. 

Abreviatura Nombre % Cilculovalor 
CR ! 

�.LAT.CE5 pescubrir, conocer y valorar el patrimonio cultural, arqueológico y artlstico romano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y como 
estimonio de la historia, para identificar las fuentes de inspiración y distinguir los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, asl como para 
Jarantizar su sostenibilidad 

15  

i.LAT.CE5.CR3 xponer de forma oral, escrita o multimodal las conclusiones obtenidas a partir de la investigación, individual o colectiva, del legado material 
inmaterial de la civilización romana y su pervivencia en el presente a través de soportes analógicos y digitales, seleccionando información, 
ntrastándola v oraanizándola a oartir de criterios de validez calidad v fiabilidad. 

20 MEDIA 
PONDERADA 



 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

, 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
, 

4 µn1aaa ,_r,ogramac,,.,u: 2ólEvaluación 

 poUVles u.no,cos: 

� El Pfeseote de la civilización latina 
lll)Oftanáa de la civiizaciónlatinaen la configuración,reconocimientoy análisiscnlioode rvJeStraidentidad oomo soaedad➔ 

Estrategiasparaoomprender, oomenta.t e interpretar textoslafrtos a partirde los oonocimientos adqufldos y de la experiencia propia. 

13.Latíny plunlngoismo 
j:xp1icación de loscambiosfonétioosmásfrecuentes desdeel latin culto y ellatfn vulgar. 
�entiicación depalabrascon lexemas.suijos yprefijos de origenlatino en textosescritos en la.slenguas de ensetlanza. 

rI'écnicas de reconocimiento, organización e incorpo,ación a la producción escrita. oralo rooltirnodal de léxicode raíz comUnenu-e tas distintaslenguasdel repenorio lingOfstico individuat. 
Comparación entrelenguas a pariir de su origen yparentescos. 

�-8 texto latino y la traducción 
l,.afte)dón verbal: el verbo latino, el presente de indicativo activo 
Estructurasoracionalesbésicas.La concordancia y el ordEnde palabras: las preposiciones 

i=strategiasbásicaspara identificar. analizary traducir unidades liog0ística.s(léxico, morlosintaxis) a partir de la oomparación de tas lenguas y variedades que conforman el repenorio ling0lstico 
)8rsol'l81. 

). Legado ypatrimonio 
Pervivencia del legadomaterial (Slbos arquedógicos, inscripciooes, constTucciooesmonumentales y atdsticas, etc.)einmaterial (mitología d.isica, inútuciones politicas, oratoria.deredlo, 
=·-•-s" celebraciones etc.\ delacultum"la civilizaciónlatinas. 

 

j"l,UfevIatura NomDre % ---ViHCII" 

CR 

�.LAT.CE1 watorar et papel de la dvilízaciOn latina en el origen de la identidad europea, comparando y reconociendo las semejanzas y díferenclas entre lenguas y culturas. par.i 
-atizar crlticamente el oresente 

15  

.LAT.CE1.CR1 l:'!scriblr el significado de productos culturales del presente. en et contexto de los desarrollos cu:tturaSesen Europa, oomparando las 
m.w"'nzas v diferencias con la AntioOedad latina. 

33,33 MEOOA 

""""""""" 
Abreviatura Nombre % CafCIAO valor 

CR 

�.LAT.CE2 �onocer los aspectos básicos de la tengua latina, comparándola con las lenguas de e.nsenanza y con otras lenguas del repenorio índMdual del alumnado, para valora 
os r"""'"'OScomunes v aareciar la dtversldad llnooística como muestra de rioueza cultural 

20  

.LAT.CE2.CR4 t:roducir definiciones e.timológlcas de ténnínos cotidianos, cientlfioos y técnicos, reconociendo los elementos latinos en diferentes contextos 
lnoofstloos v es1ableclendo. si orocede la relación semántica entre un término Mtrimonlal v un cultismo. 

50 ,. PO'N"C"<"ltA'DA 

.--.evIatura NOmore  Yll,0,- 

CR 

�.LAT.CE3 �ee, e interpretar textos latinos, asumiendo la aproximación a los textos como un proceso dinámico y tomando conciencia de los conoclmtentos y experiendas propias. 
ura identificar su carácterdésico v fu.ndamentaJ 

10 ....... 
.LAT.CE3.CR3 rpretar de manera critica el contenido de textos latinos de diflcultad adecuada, atendiendo al contexto en el que se produjeron 

nectá.ndolos con la experiencia propia y valorando cómo contribuyen a entender los modos de vida, costumbres y actitudes de nuestra 
�  iedad. 

40 
PONO<>W>A 

Abreviatura Nombre "· C.iku1o YIIIO,- 
CR 

�.LAT.CE4 ...omprender textos originales latinos, traduciendo del latln a la �ngua tle ensenanza y desarrollando estrategias de acceso al sig.nfficado de un enunciado sencillo er 
en.nualatina ...,...aalcanzar kl lustificar la traducción ,,,,onla de un ru:isale 

40  

.LAT.CE4.CR1 
 
�.LAT.CE4.CR2 

�tizar k>s aspectos morfológicos. sintácticos y léxicos elementales de la lengua latina, klentificándolos y comparándolos con los de la 
erv1ua familiar. 

50 

30 ... 

PO-NO<>W>A 

....... 
PONC<ltADA 

raduár textos breves y sendlk>scon términos adecuados y expresión correcta en la lengua de ensenanza. Justificando la ttaduoción y 
manifestando la oorres~ndenda entreel análisisv la versión realizada. 

"'urevtatura NomDre  ---YlilOf'" 
Cll 

�.LAT.CE5 l)escubrir, conocer y valorar el patrimonio cultural, arqueológk:o y artístico romano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y oornc 
testimonio de la historia, para identificar las fuentes de inspiración y distinguir los procesos de construcción, preservadOO, conservación y restauración. asf como para 
arantlzar su sostenibüldad 

15 

....,... 
.LAT.CE5.CR2 

 
�.LAT.CE5.CR3 

�ecooocer las huellas de la romantzación en el patrimonio culturaJy arqueológloo del entorno, kle.ntificando los procesos de preservación 
bonsCNaclón y restauración como un aspecto fundamental de una cludadanJa comprometida con la sostenibHidad ambientaly el cuidado de 
�.. le"'"iAO. 

40 
 
 

20 

""""""""" 
. ... ,,.. 

PONO<>W>A 
::.}l,¡Jouer de forma oral, escritao multimodal las condusiones obtenJdas a partir de la investigación, individual o colectiva, del legado material 
�Inmaterial de la civilización romana y su pervlvencla en el presente a través de soportes analógicos y digita�, seleccionando información, 
Mntrastándola v orcanizándola a oortlr de criterios de validez calidadv fiabilidad. 
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5 µn1aaa,_ r,ogramac,,.,u:� _ uc�v- 2ólEvaluación 

 ¡.Hu.,.,.es u.no,cos: 

'\. El pceseote de la civilización latina 
�pedosgeográficos. históricos. culturales, poll5cosy lingOlsticos de la civi[izaciónlatinapresenles en la nociónactual de Europa y de su cultura. 

Estrategias y herramientas perarelacionarel pasado yel presente a partirde los coooci'nientosadquiridos. 
IT\?l)l'tanciade la ci'Aizaciónlatinaen la configuración,reconocimientoy análisis crftioo de nuestraideruidadoomosociedad. 

Ol)Ortanc:ia de los textosclásicoslatinosoomo testimonio de aquellosaspectoscon:stilU'livos de nuestra condiciónhumana. 

:S.Latíny plurilingoismo 
FJ(Plicación de los cambiosfonéticosmás ffeouentes desdeel tatfncultoy ellatínvulgar. 
kientiicacióo de palabras con lexemas.sufijos y pcefijos de origenlatinoen lextosescri1os en la:slenguas de ensel'lanza. 

niciación al sig.nfficado etimotógico de las palabras. 

Comparación entrelenguas a par6rde su origen y parentescos. 
nv,ortanc:ia del ladocomoherramienta de tnepadetaexpresión esawta..oraly multimodal en las distintaslenguas del repertorio ling0ís6coindividual. 
,=:8. texto latinoy la traducción 

1-aflexiónnominal (3•declinaciónenconsonante),pronomif'laly verbal(pretérhoimperfecto). 
Euuctur8soracionales básicas.La concordancia y el ordendepalabras: laoración coordinada 
Estrategiasbásicaspare idenliflcar.analizar y traducir unidadesling:Oísticas{léxioo,morfosintaxis)apartir de laoomparac:ióndelaslenguas y variedades queconformanel repenorio lingüístico 
)8r50081. 

:Wcrovers.ión deoracionessencillas. 
b.Legado y patrimonio 
t;araaerfs6casdelpatñmonioculwralromano y del proceso de romanización. 
nterése iniciativa enparticipar enprocesosdes�nadosa oonservar. preservar y difundir elpall'"rl'IOnb arqueológioo del entomo. 
Herramientasanalógicasy digitales para la comprensión, producc::ión y ooprodua:ión oral.escrita y mu1timodal. 
Respeto de la propiedadintelectualy derechos de autor sobrelastientesconsultadas yloscontenidosutilizados. 

 

Abrevfatura Nombre % --C:�Ylior 

Clt 

�.LAT.CE1 watorar el papel de la dvtltzación latina en el origen de la klenOdad europea. comparando y reconociendo las semejanzas y diferencias entre lenguas y culruras, par� 
natizar crlticame.nte el oresente 

15  

.LAT.CE1.CR2 t,alorarde manera crttlca 5os modosde vida, costumb<es y actitudesde la sociedad romana encomparación conlos de nuestras sociedades 
1oartlr del contenido de fuentes latinasen diferentes sooortes. 

33,33 ""
"
'"
"
'
"
·
"
"
'
""' 

Abreviatura Nombre % C.Uc:IJlo valor 
Clt 

.LAT.CE2 �onocer los aspectosoas1cos ae la 1engua launa, comparandoia conlas1enguas oe ensena.nza y conotras lenguas oel repenono""'·'..-,uua1oel aaumnaao, para valo,a 
osr.:io-u,oscomunesv aoreclar la diversidad llnoofstica como muestrade rioueza cultural 

20  

I.LAT....� ........ n 1 
 

 

�.LAT.CE2.CR4 

¡v-orar cnticamente y aoecuarse a ,a 01ve-,.,.uo,.. ungo,-a y cu1tura1a ,a que oa vi"den e11atm, KJenbucanoo y expucanoo seme1anzas y 
�ife-rencias entre k>s elementos llngOfstloos del entorno, relacionándolos conlos de su propia cultura y desarrollando una cultura compartid;; 

unaciudadanía comorometlda conk>svalores demooráticos. 

15 

 
50 

"""OWJ>A 

MED<A 

""""""""' --roauclr definicionesetfmolog1cas de términos cotldaa.nos. cientlflcos y tecn1cos, reoonOCJendo los elementos launos en diferentescontextos 
lnaofstloos v estableciendo,si orooede. la re-laclónsemántica entre un término ru:r.trimonlalv un cultismo. 

Aorev1atura nomore  
.,,,or 

CR 

�.LAT.CE3 ,-ee, e Interpretar textos latinos, asumiendo la aproxlmacl6n a los textos como un proceso dinámico y tomando conciencia de los conocimientos y experiencias propias, 
�ra identificar sucarácter dásico v fundamental 

10  

.LAT.CE3.CR2 

E
econocer el sen6do global y las ideasprindpales y secundanas de un texto. contextuall:zándolo e identificando las referencias hlstórlcas, 

lates. políticas o religiosas que aparecen en él. y sirviéndose de conocimientos sobre personajes y acontecimientos históricos ya 
ludiados. 

30 MEIM 

"""c<AAOA 

Abreviatura Nombre % ClklJlovllOI 
CR 

�.LAT.CE4 �omprenaer textos oog1na1es lannos, tracwc1enao aei tatln a la tengua ui:= ensenanza y oesarroliando estrategias de acceso a1s�nmcado ae un enunciaoo senc1i10 er 
en-aualatina. "'-aalcanzar ',/ lustiflcar la traducción Drooia de un """�'e 

40  

 1.LAI...,c4.CR1 "\J1c:1uzar IM>  aspectos mo11uiuy1cos, s1niawcos y 1ex1cos e1ementa1es Cle 1a 1engua 1auna, klenb-uCc1ndo1os y comparc1nuo1os oon 10s Cle 1a 
. .... ua familiar. 

50 PONOEAAOA 
MED<A 

"""- 
MED<A """- 

 �.LAT.CE4.CR2 ra<1uar textos Dreves y sendlk>s con 1t!fm1nos adecuaaos y expresaUJ1 correcta en 1a lengua oe ensenanza, JUStirlcando la tra<1uoc1ón y 
""""'nifestandola oorresoondenclaentreel aná.tlsis v la versión realizada. 

30 

 �.LAT.CE4.CR3 -'reducir medianteretroversión oracionesstmpJes utlUzando las estructuras propiasde la h!ngua latina. 20 

Aorev1atura nomore  Yll,or 
CR 

�.LAT.CE5 pescubrlr, conooer y valorar eJ patrimonio cultural, arqueológk:o y artístico romano, apreciándolo y reconociéndolo como producto de la creación humana y oomc 
�stimonlo de la histoña, paraIdentificar las fuentes de inspiración y dlstfnguJr los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración, as( como para 
arantizar su sostenibilldad 

15  

.LAT.CE5.CR1 r,,:lcar los elementos de la civilización latina. especialmente los relacionados con la mitotogía ctaslca, identlficá.ndolos como fuente de lraclón demanifestaciones literariasv artísticas. 
40 MED<A 

"'""'·""" 
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6 µnidaCIde Prognmaci6n! ORGANIZACK)NPOUTICA DE ROMA 

_.,..,.K.,-•eos: 

,,-.._B pre,s:ente,de 1a CIYlbaeión lalitu 

Aspe,ctos geog,tk:Os, i.stórieos,culll.l'l!lles..porrueo,; y llng0fSdcos dt: &aCilriliUd6n la1-'lap,t-11enli!'Sen 1a nociótlaeOJal de Euiopay de suculti.a. 

E-s1tategiu  y hemimiMmpararelaeionar et pasado y el presente apatt�de los conocime�adqu.-100&. 
nc:iade-la c:Mlitad6n  lllitlaenla C01'11\g�i6n. reoonoci'nienlO y Wlisis tr!licodel'IUHtraickn!icbd00mO,oe�lid. 

�s paracolfl'I'�.�lareil'llt-lJ)re-ua, textos l&ta'los a parllt delos conoein'iMlosadquiriclosy dela ex¡)e(ienc:iaf)fopia 

�lli»!Mino: evduc:iótloe-� oonce,pl(ls IJncla'nel'l!MeS� la Civili:taó6nlali'lahasla la actuafidad(dvis, pq>ulus..SIIICl!t. hofflO,ele..� 
�nc:iade� l!ltlOS<tisic:oslathoscomo tiestiMOf'li0 de aquelos �os constitltM>S de nusracondiciónht.wnard.l 
. Latiny p6Jrilng0ismo 

:Jtplicac:i6nde ti, can1>1osíon61lcos mM freo.iet11es Clesdt!el lali'IeullOy � la!Mwlgar. 

détltil'ieaclóndi! palabrascon lexemas,sl..lllpsy ptefijosde <:lflgM1mo e,i teldo!Iestr11C$ e,n� IMgiuas de enseftanu. 
P.-oc«lil'l'lienlos de CX>n'4)0Sicic51'1y <h.•rtlaci6tl lali,-os en la elllbOfación de familias de paillbtas. 

�CiadónIII sigrik:adoelimológico de las pia&abtas. 
c. El textola1-'lo y la lflldueei6n 

fl!!JdóntlOmirlai,p,ol'IClmrlal y velt>d l,'t.a3" ded.iac:16nb!masen I yel ru11,oimpei'ítoc::to� 
sirueturas <:iraeionllles bi9icas. La 00r'ICU<laneiay el «dM de palabras. 

�IJategiaU,Mic:aspNa  ldenlirteat. analuu ytradud, Ll'!id&Oesllng0lslfcas(léú:o,morfOsíhlaxis)ap&ttil' de la oom�aciónde las!Mguas yva�d!S.(luec:onfOl'n,an� r�lofngllfstioo 
t!BOl'lal. 

ecur'tOSp:irael �lldiZ*yestra�li.s �Sieas� adql.nCióndeIMguas tale-.00tn0PórtfoiOE,..q:,eode las Ler-suas.. gosanos o doclonariOs. 

Relr'01tersi6nde oradol'lies sendlas. 
WIOCO�.aulotlomiae inieia!Na. ElHrOtoomopa11e i'ltegrante del J)IOieeSO de aprenditate. 
. Legadc>Ypal!i'ncrio 

PervlW!f'lciadel l�adoma1«iaf(Silios a,qU!!Ol6gioos.,lt'IISO'lpeiOl'lflS.,construceionHmont.W'tle.UI�   yartislices, ete.)el!Wntl!eri!II (nilologf.a c1,Siea,a'IStilueionespolleas.,o,fflOr!a,d!J·ectio, iiualesycelf!brtldones, de la wltu•• yla c:Mli?bei6n!Minas. 

2' Evaluación 

r:a1-a�rlslicas del pañnonio Clftlral,omar'IOy del proce-sode,omaniz.ación. ....... ,-·- 
 

Abl'e'\liatU'a 

�.LAT.CE1 

��11----=--s II herram�IM; a,nal6oicM11&ill!t.e'-. iíldMdutlllM _1.1.._._li11M l'lat'ala ,a1,11oev.'11\Jaci6'n ªcoevah.mción V Jal!IIAOl'l't!l'lllt�i6n. 

 

fl'dOrat elpapel oe Ia av11W,,...-1 latina en 8f ongen 08 Ia -ntiu.c,uel.WOpea, comparanoo y reoonocIe-uuu las sernE!janzas y ul�renaas e-rure lenguas y culturas. par:s 1S 
'"'"'lízar crliicamente el rir-esente 
.LAT.CE1.CR1 ,.......scrbir el significado de productos cotlufales del presente. en e1 contexto de los desarrollos alturales en Europa. comparando las 33.33 

=meianzas v diferencias conla AnlioOedadlatina. """"""" 
 

 
Abre-vlat\ra 

j.lAT.CE2 

1.LAT.CE1.CR3 denlfficar los periodos de la historia de Roma, los acontearmen110s y persona;es. asi como los aspectos de la civilización romana en w 
bonlexto histórico relacionando los datoscon referentes acitJalesv aolicando los conocimientos adouiridos. 

 
J,..,OOOC8f"kls aspectos básicos de la lengualatina, comparándola cootas '8nguas de enser'anza y con ouas lenguas del repertorio intfvidual del alumnado. para valota 
os ras"OScomunes u anreciar la diversidad lirv,Ofstica comorrueslra de rin •ezaCl.Atural 

3
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20 

'3.�, ....� ....n..: ,-meor sIgnruvc,uuSCletermnos labnos�Icanc10 loscoooarmen10s Iext00sy IonebcosoeoltasIenguas 08 su repertooo 111ulVIUA.Lc11propt0. 1S  ,,.;;¡¡¡;¡¡.,, 

j.LAT.CE2.CR3 �pliar el caudal léxico y mejorar la expresión oral y escrtta. incorporando latinismos y locuciones usua1es de origen latino de manera  20 """'"º""'- 
 
 

 
,owrev1a\,...a 

....,herente. 
�.LAT.CE2.CR4 roducir definíciones etimológicas de tétminos cocidianos. cientificos y �c:nicos, reconociendo los elementos latinos eo diferentes contextos  so 

¡......i\f§fiOOSv estableciendo. si rrocede la relación semántica entreuntermino oatrimonial v un cuttismo. 

··-·-· � 

 
MEO• 

PONDEAADÁ 

"' 
�.LAT.CE3 eer e interpretar textos latinos. asumiendola aproximación a tos textoscomoun proceso dinámico y tomando conciencia de los cooocimientos y experiencias propias,  10 �-a identificarsu carácter cllilsico v fundamental 

.LAT.CE3.CR2 ,-wc:onocer el sentido global y las ide-as principa)es y seo.ndariasde un tem. contextuali:zéndolo e identificando las referenaas hislóncas, 30 
l,ociales, poUticas o religiosas que aparecen en él. y sniéndose de conocimientos sobre personajes y acontecimientos históricos ya 
slUdiados.. 

,,,.,,...,, 

I.LAT.CE3.CR3 nterpretar de manera critica el contenido de textos lam'IOS de dificultad adecuada. atendiendo al contexto en el que se produjeron. 40 
p0neclándo$os con la experiencia propia y valorando cómo contribuyen a enlender los modos de vida, costumbres y actitudes de nuestra 
l...... ,;,,,,¡ad. 

MEO-' 

"""'"'°" 

M11tov1atura ··-·-· �  1 .....w...,._ 

�.LAT.CE4 �mprender teXIOsoriginales latinos..traduciendo dellatín a la lengua de enset'\anza y desarrollando estrategias de acceso al significado de un enunciado sencilo er  40 "' 
enoua latina, oaraalcanzar ";. ,,mear la '1aducción ....... adeun oasaia 

�.LAT.C.E4.CR1 -v-izar los aspectos morfdógicos. sintácticos y léxicos elementales de la tengue labna, identificándolos y comparándolos conlos de la  so 
enoua familiar. 

 
PONDE"'°" 

1.LAT.CE4.CR2 ,aducir 18Xlos breves y sencdbs con terminos adecuados y expresión correcta en la lengua de ensenanza, JUstificaMO la lraducción y  30 
·-nifestando la corres_--..,_ncia entte el anlillisis v la versiónrealizada. ""

"
"
'
'
º
"
"
""" 

 

 
Ab�iattn 

�.LAT.CES 

�.LAT.CE4.CR3 -,uuuo:r u-...anterettovefSJOn oraclOneS s.rnp¡esuu11""'...,º las estructuraspropas CleIa lengua Iat1na. 
 

 
uescubrir, conocer y valorar el patnmonio v.uu.a•, arqu-ógico y � -ico romano. apreciandolo y recoooaénUUIOcomo producio de la creaaón humana y como 
estimooio de ta A-saoria. para identificar la:sfuentes de inspiración y distinguir los pcooesos de construcción, preservación. conservación y restauración, a:sioomo para 
·- entizar su sostenbilidad 

20  ,.,M..E.,O.�..,, 

" l""""'(a._._ 

1S 

.LAT.CE5.CR1  xpllcar los elementos de la cMización l&ina, especialmente los relacionados con la mitologtadásfoa, identificándolos como Ml!nte de 40 
nsDiración de manifestaciones literarias v anísticas.. 

 
PONDEAADÁ 
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INISWlf monumcnlillies yartlsllc:As, ele.)•lnmillC!lal(11110JOgfaClolSIU,.-.SUUC:IOl'lffpollllCu, oratona,OC!ecl'IO, 

l:.LAT.CE3.CR2 tiocer' el sentido glot>al y la-sicle<:1s IJ"íncíf)ales y secunct,rias de !MI léxto,oonitt-.-.1ualiZlnclOloe k!Mtiíie:ando as re�reociae.l'lis16ficas, 

s. polilicas o ttigiosas que �recen en�. y wvi6ndosie de oonocirnientos scbre J)et90n3¡eS y acon�cmen1os. hislóñcos y.!I 

- 

� 

'ilic,;)do: a y nn 

IUQllar en, pro,:!!$0$� a OXMM!f, presetV;1ryOIU'drel p,:unn,,on¡o •� Clólfd:lmO. 

30 

7 ....�oo Pfogr .... adon: a.�10 ROMANO 

�blftS  bMICO$: 

l'I,.El p-eset11ede Cad'.IIWIC!ionla1- 
!i'l,s¡)OQO,$�, hlslOtlCOl. OJturales,polllto5yllngGl$UCO$dela eMU..XIOn Ul;Ip¡'ffenleseola nociónaoJ;IIIdeEll!Op,I y desucult.n. 

�Ílllltegl.uy hf>lt�p;,,afelack)r\;Wel posa:10,y el prffllffle apaudeI05o:nx:ll'ffflll05� 
a óe a cMui.elonln'la°" laCOl'llqnCIOI\ reeonoclmler!IOy análisisatuconel!Ue$h� como 50dedad 

�.uparacomp.e..da,o:merf'.we�tarlleltl0$l:iln)S a l)alUf do:losoo.,och,w6.s aiiqulr!<lo$ydetaexperlei,aa pn:1p4.. 

l,blcolalho:� delosOOl'.IOePIOS� de 1;a CÍYlllaciOl'IlaltlllNIWIla� (eMs,popJus,UGCr, l>tlmo,elc..J. 
13,ulfnypl.WII� 

pkilOCinóobfantliostoneuiosm.1SNOJlll'fJe$aes::ledl:dlneullOyellaerivup. 
e,wik.adOtldop;llaDraScon�5'AjosyIIICll)o$do0!l90" le- (1$Q!I0$«1t.lef'll]l,IUóoen�. 

mww d.. o.e; ion yoe,w;mon'1IIJri05 cmla clalXlr.lelOndo bmllasdepaloún$. 
JI tlgn/llC1ldo elffd<lgko041.ttpa1a1,r-. 

Fln�I 

slr.1tf:ql,ubulc.as�,_..slgidt:tdosffllb:lcoe,qiec:�ydenJeWcap;ane,IOnap,wwdelaldonllla.aaoridetorman1es1aWl0$. 
.alril5l'IIOS y�lalNl!I; fll,U-�. 

, ttlek'IOkllhoylal'aduo:lón 

l..of llfflórlnomlnlll,pronomillóllywrNI{cuil!laycµn&a� el lel't\ade�j. 
j;s:11Ue1insOt� bMll:u.u conoonl�y elordcridopafill:Q$.. 
l,str.1teg1as basleap¡irll l,x,rnL\Gw.� y1r.a6xl1unkladffltq:'IISIIC.ls(!Moo. m«binlaJQS) a póWr011tla eomp,volaOII deCls� yVilnell'ólaesqueconfl:ltmilnel � llng015kel 

�IICIJUOSpar.ael apt«ldlujey�.ubalic:ilSde«lcµSiclóndeiengws lale$con,Por$311oEuiq:,eodet.lsLenguas,gfoWn050 di:oorlólllOS. 

�e�XIOtly,..,.lllcacien� la&"ildlloclOr'Iohdcl;;a. 
lellOWfslOtldlt Of.aeioncssondlH, 

, aUIOtlOmla IIlnidallv.t.Et «ior� PQt1ellllOglllllledelPfOOO'Oo,:,�• 

.leqa,tbyp,;aWIIOnb 
 

 
  

IUAT.CE1 /ab'8' @I papel de1acivlli?aciOnlaliM en et Oñget1 de la ld!!rltidad' et.Wope,a,oomparancb y recc,110CietldoIM �me¡an:as y dfe<«iciMenl'e �a-sycultt.as, par 
nalitar ttl!icamentt!el 

15 . -- 
 
 

 
.,..ra 

1,._..1 ...,$0.1... et Slig,_.....,..,., f)(.....UCI.OS Clll'ufalt!"S _,, ptt'�I�, en e1 cot1..,,,,.... ...,- "'" <lt!S8tf0HOS _,.r....,s 1:t1 CUf09a, � ........18S 33,33 

!ii.LAT.CE1.CR2 a10r11r de manera erillca,osmodos de w:la,cosll.mtlf�y lldiludMde la soeiédadrornar. en oompat:tóOn C10t1los de nue!llras seóeda� 33,33 *- 
_,.,!ir di:'(00,,!Mi!iodi!- lrn!�181ih�M d:lt!t«i� 

�  • -- 
,.LAT.CE2 ,.............,r ...,,. aspe......s , - ,er,gua 1211ina, � oon1as 1e�uas ae e,.,..,.,anza y con otrasU!nguas.,.,. tepertono.,.,...,ua,""" _,,,,na...,, par:i v-..ra  20 

� ,--011co,r-.ines v "'�fl!Ci&1ltl di-..N!id2'C1I1-"lslic8 oomom� 6e ñ-·..:ui ou!tun'll 

.LAT.CE2.CR2 nlefirsignificados de tl!l'rni'IOSla� 3'111c:and0los «s1ocl� M!lUCos y fon!l:ICOS de ®as lenlJ.las de su indMclual pfopio. 15 

!ii.LAT.CE2.CR3 r:_n�,i:. caudal ibico y me,o,a la �  tsión «al ye!Saila, l'IOO(J)Otal'áo lllbnismos y locuc:íones. u&uaf.H de o� 11:111inc, de manet11 20 
... 

AtnYlóltUr. % 

.LAT.CE3 ,-e« e l'lte,pr�rtextos &alinos.asumiendo la aproxlmac:iOn a los te1dos oomo1#1 prooeso clilfllfllOO-y tornandoconciencia de los oonoei-nientosy e,cpe�sp,opi&s, 10 
8NIid!!nllliCM MI C,111� d:!isicov ÍlMld/Wn!!nt!il 

---. - 
·-··· ue ,om,,aOf•, l!'SC,- o mu,um--' a ca,-�tt!f --SICOy r11.•11&r-s'lll - 1111s g.\le1sas man11�80i0nes �rarln y8'l151iC8S- Á 

6n 1�1il'I"' U'!�"'uinvoed.l ultl r i nee11) e�n,..,16:n 8 .  ed"' 

 
 

•• IICl'l"iiattoe 
 

 

 

  

.LAT.CE4 ..QfTlptendet lexlOsor¡ginales llllint>S.lf.aduciend:) del latil ala �ua deensel\anz.a y d!!sairoaando esirstl!gias de a� M slgr.ileado de "'1 enl.W!Ciado sencil:Ier 
ua &alina. Á•,1181IC2n!:ar v ltBík.!!lr la 1n1dut:::ó6n •a di!!un -� 

1�-ww-- aspecr.osmr:11 S, SWlli:llctiCOSy--# �-tnen,_.;,$ w�' 1alel'lgUIII -•na,.-, 1\1 '/ comp,a,w,._,09.(;0fl 10S - 
Ul!If  ·'"ia• 

'º 
50 IICl'l"iiattoe 

l:.LAT.CE4.at2 raducir lelrlos breves y� oon lélTl'linos ldewados y expreSión 001,eaa en la lengua de enseñanza, JusUfi�do la 1r8ducciól'I y  30 
rit!!:!!l.!andolll �t dMcia <!!nlre<!!I an6!m'S ,J la VMsión,ellli�  . 

� 
� 

.LAT.CES �SOJi;inr, conoce< y V-at e1pav� ou,1Ura1, a,qu  y alllSUCOrOl'hllf'IO, apr y I como pi-1.1010O!! Ni ae-i 11111T1ana y co". 15 
es1im0nio de tahistoria, p:iraick!nliliCl!rtla-sl'tltl'lt,e!S.de .isp,adón ydiSli"9Jil los prooe!IOS de coMtrucción, p1eservaci6n, consetvac:ión y 1estautt1dón, así comopa,a 
:'IN!Mi!l.!r su �slt!l'!itifdlld 

·-··· ,-....- .10S e11:nl«IIO!I w.�•18 1.1\+I-Cl-1N1Una.. �Clillmt!f'lli:!:IO!il f-lOl'l-0!1COl't 1á lfl11;11ogt;a  c:a,, IQ�lh1-,--!1CIOfflO 1U�<0 - 'º IICl'lllffttDI 

A.tnvl;itur. % 

� 

AtnYlóltUr. % 

� 
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¡:: 'º 
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--. ltLAT.CE2.CR4 ,oouc.<1e11r.aones e S <1elel
,
f!
.
WIOScoli-..._Cll!f'l.._,IOQS"f """',ICOS, rl!COr'IOClli!:,...........,...,..,.,lt!l'IIOSISli�M,..1li!f"ll:1'18 c::on�IOS  50 

% 

el!!'e inle.ipr�r tewslalfnos, ast.miel'ldo la aproldm&ción a l<>s textosoomo1#1prooeso dinilfioOy tomancbo:incifflcia delos oonoci'Tliflt'ltosy expe:,t!!nc:ia:spropias,  10 

� 

-- 
'º 

- . 

l,t.LAT.CE2 20 

� . "".......ar a1ue1�!i:' y ....l!<lllarse a ia arY« .,""',_.,,ica y OJ111Jra1 a III que,_ Clflg«I.,.....,,,,.....,.,,,.,1can.......y e.....-,.,,...o setneJl!r'l?BSy 

l;l!leutt'ICiaS�1,eIOsek!menlOS llngil:lsticosoel enlomo,rt!lacloóAndoloscon IOsde $U prcpiacc.A11ra y �1roll&r1dounaCLftJra c:ompíWticU 
una  c:luds.d:sní:aC:Omllrotn!!:lidlioon 10$wlOl'MdMV:lcriitic(ls. 

15 

8 ..,.,ld'4ddo P\'og,_,.ltlon:LAREUGI-�ROMANA , 

r--•�tlak0$: Elpr�dola 

d>.11�la1- 

ls.?OCIOigl eogr.tAoo,s. N$lOIIC0$, o..,tlnhts, poWCO$y llngDISUCOS do la cMwclot>.IMN fn$C!IIHeri la � actual OlltE� ., <desu oub..n. 
:51r.lteqi.Uy llem1JnietlliliSp,a';I.C�elp;lMdo'fel pre'"-ap:i,Wde bs o:inocmetll0$ aáqUtlclo5. 
�l'IQadelacr.1•uaon \aWlllCl'IMeonllgr.loon.l««IOCimlonlOy anllli$1sO!lllcooe noJiKl!il� ocn,o� 

:Sl!ategl.up¡11,1�. o:merlCiate lnlefp'e&arICXIOSlaltUap,ar111oelof.oo..odo1wdw adQl.llrido$'/ do 1;:11 ex� piopa. 
� l:iln:I:Cl'd.li:IOII de ÍO$ OXIOCp��H dela CIYllzac!OrllalhaNSt:1la-�(eMs,popAI.IS. sacef, hofl'O,�- 

�!'ICladeb$�d;Ulcoslolllll0$ootl'IOleSllmonioOlltai;¡elbs.upecl0$c«1$1Mh'OSC10�iloxdciOnhumólN. 

l.alfny,:fu,11� 
IICIOlldobs��-•� a:cs:ioella!lncllhoyellal:hYUlgar 

kac.ióndep;llat,ras00r1�11Ajo$y  prel\jo5do  (1119(111mtloenlell:b$es<:nl05ffl��do�. 
PIOOedi�de� ytWTYaaon�,_ en ta elaboraciMdo wni�de�ólbr.a,._ 

�-signllloado�oe l.upatir-. 
�slr.lleglasb.Uieapa-a.-écrt1119fldic�en l 6 » c o�liadoydre, . , ev ; i .�  a p,an,rde la 1oen,nc.aaor,de tomlallle$lath:,t... 
µYlrllsmosy locl.done1.1111t1as m:.s•IIICWfllff. 
ocnc.l!eNlCOC'IOOmlcftlo,�•ln001'pOf.-:aotl ata�ffO'Jt.l,Ot{/J.o inAll!Od#ldeli!-XICOGe r.llZ 00ffllrl.cnlletucllSIWM lenguM del ��uco•�t 
�p�cn1re1�ap,ar1l'dosuotlQ(W'ly�. 
• El111!\XIS;is,,oy la ndi,;c,:lón 

...-•@01'1nomil'l;:d,PfOIIOlfillill ,�: p 0 1 o 0 1 1 1 D N : ¼�uy��pf>w•  ,ipenccioytAJopertcoo 
:s!Nc:lu!a$Ot/lÓOll,)iH�H. u  ecnoonl�yolordorlde pafabr.._ 

=.u bOsi,:;Hp¡ra lóedllc.1t. � yIr.U.Id!unkladesltqll$lleilS(IMc:o, momslnlald$I a p;WrGela�Ión0l0llSletq..lMy 'r.lllCCI.-IC$q;ieconi-e!lepe!'IClflOllngOISIKO 

�ocu-sosparael�•y�.ubáskasoo�51donde��-PorctlllOEuropeodelilsl.onguM.�oOieoonMOS. 
�e&ldéln'f jAllfk:�dela•adllOCiOnohcíd� 

, aulOIIOmla e WIIOilllMJ.8 «rOJcomopone,lnlopr.anutdd � de aprc,tlClu)lt. 
P.�ypoll\l!ltOnlo 
�la det•� maww($lb�os. bis;  w:.., oomtrucOOl'lff monumer,u,es y arl!sllcas,ele)e lmliltcflill(l!Wdogía d.asiea.Ntlt.lt:IOl!Hpo1111,:a5..ota!Orio,derecho, '1,alesy e t:t  acto11CJ;,de.)ae 1;i Olltur.ay ia�ll.adorllilllnas.. 

Atwovtatura - �arac:w&:,·e,n  del p1111lmon10wtb'.llltomanoyGel pnx.eso11ctoman/1061l. 

 

.LAT.CE1 
 

/MO(llf el papelde1aclvlli?llóOn l&llM en el origen de la ldenlieladeta'Cll)ea,c:ompar:w,cb y 1eeonoci�lassemejanzas y dfecfflcias e,.e le19-Jn y wlllns, par 
naliZar a lliCM'le!Vl!!@I-�ie ---. 

 
 

 
A.tnvlaNr.t 

 

m • �.. dferencl�COl'lla.Anli""1echd:la1inll. 
ltLAT.CE1.C::R2 a1on1r de tnanll'!facrilicalos moctos de viida,cosb.#ntl,esy adtlud�� tasociedad10fnana en oomparaaón conlos denueSll"as 90óedade-s :rJ,33 

•�· dt!I tionl;;nidod��M la&!henr:Eff!'tt'!nteS . 

% 
 

 --- 
ltLAT.CE2.CR2 rd!ór s¡gnilicadoS de l«l'l'WIOSlati'IOslll)lieandolos c:onocimlt!M0&MJUC:OS y kln!bc:OS de otrasletiguas oe su ,epenorlOindlwclualpi opio. 15 

ara ld!!,n1mcar 91.Jeat&t'lt!r-disioo.. I\.J'ld!rN,,ntal 

- 
..  

 
�•tura 

l,l.LAT.CE4 
 
 
 

 
Atn11iatura 

.LAT.CES 

b::::•·....,.10,ma ora,, é!'!IOrta o muium.....- er c,,..,.IJM ..,.. s100 y t1um111·d'la ""' &as QWl!$8S manne-siaoones -..,tarca:s y art.,,...,,.._,. """' ,. 

ia...:.a..la1i!lall'llfrzando·- ·-abultlrio oorr�vt.riaéllnreSi..:.. ti,.  •e,d:t. 

% 
� 

.....mpt�ndci, textosor¡g1na1e1111/nos. tr\!IOuc:iendO�  11u.-i a la �ua oe et1sclian2a y c1Ham:111anc10eslta!�as d�acc:ew at slgr.fic:acto oe t.r1enla'IC:i$Clo sencMo e 
-ua lali!dl."""1'11alcantat,;  \aik:arlalradUOdi6n ~olliadi!un...;,_ 
.LAT.CE4.CR1 �lita,losaspect10$ mol1ctigie0s, 1itltjc:licos y llbicos •menlatoes de 1aiel'lgua latina. illentlfic:indolos y comparanc1o10s 0011los de 18  50 

1,._,.ua tl!lfllilif!lr. 
js.LAT.CE4.CR2 E._�,ir teirlOS breve y -sencilos con 161'mnos ad�ados y exp-esión ta'r�enlalenguade ensf!l'\all'lz.a,juSlillc:ando18 lradueción y 30 

• 51.ando la eorr�dl!r'ICiai!nln!!el an.il�11laví!19i6nrelllilitda. 

% � 

.oescubrlr. oonooei y va10i·ar-el palrm:rioOJttural, �eot6gic0 y artislico rOl'NI�. lllj)teóalldaloy ,�c.:lclocomo p1od!Je'lo de- la aeadOn h1.ST1ana y C:Om¡; 15 
edmOnio de la Jiistoria, par·a ldenlillc:ai la:sl'uentes de inspf'ación y diS6"9,!lr los procesos de:c:ol\'Sb\lc:dón, pr�tvad6n.COl'e$\'adón y restaur.:ic:ión, asr c:omo� 
aranti.Z:ar su SO!IIMibilidad 

.LAT.CES.CR:2  roce. In h�lasd�1arCll'NW'izadon en l!Ipalrimorio cu111n1y arqu�IOgico del entorno, 1c,emncancb ios pro�depre�c:ión• 

setva�6n y 1t'Sl31#'aci6ncomoun aspeceo tundamental de uM diJd&dania cotl1)fl)ffletidacon la .sosté!nl>llicbdlílti)ienll1f y el ci..daclo di 

.............,r1<>s aspec:tos� (1(,li!Ile�ualallna.c:on�arf11ndola oon las 1e�uas.de @�anta yconotraslet1guas�  1epetlont>in6Mdual cid allmnadO, para valota 
os comunM.. l!Ci:!!tr III dillffllid:w:!I! ~"islica comon1tl!!9tta de r1  :ta o.dli.ltl'II 

A.tnvl.1Nt'a 

l,t.LAT.CE3 

.LAT.CE1.CR1 .,.,scribi et sigidc:ado � prOduelOs c:ull\lrll!es del f)fe�le, eri el tcf'llbll:lo de los desa,rollos culurSies et1 Europa, �nclo&as 33.3l 

� 
% . 
15 
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ea 
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:ell!Mrfs!Ona 0<;a,c.looc$sctldfas. 

- 
pu. T.CE1.C:R.2 f{¡;iorar de manerac1lllcabmodos de \ida,C051161lUfli!"Jy ac:bludes dlt la socieu.iurClfN!fllleno::imparllo6nccn los oc nue'51rfl�eses 33,33 

dl!IOOl'lh:'l'li!lo dt �IÍ"Sb'llin�M d:ft!r«i� �. 

l:.LAT.CE1.C.R3 ic,ir losptiriodos di!! la tvstoria di!' Roma, los ao:)ffl�MIOS yp,e:r,ona¡es, as1 c:omolos aspeck)S de ea c:i'lilitllóOn romana en su 33,33 - 
�- 

. 

-- 

'º 

• l,Jtll<JMfCIOPfogr.wnac.lón:FAMILIAy eouc............ai ROMA ..., 
�bWIHIbMIC�: 

t\-El  pre5C!Nl0de la CM!�latna 
�poe10i5�, hlslOIÍCIOi$, OJ11.r.11es, poWcos y1lnglllS11c.osdolaeMWKlt.wl tata piesenlesenla nod,onaa.i,;111Ot ElllOpól'/ dosu culln. 
�Ír.lteglas'/ .hfm.arfllCflta,Sp;¡ra felaclolwelposadoy el pres,enlea p,;11rdolosOCl'IOC:llff«IID5� 

a   do.laclwlluielónln'laonla�CIOI\ reeonoclllllen10yanáics1satucooel!Ue$h�- 5oeiedac! 
$ paraeo,nprenóer,o:men>ove�.etarlleXIOSl:iln:li$ apal1lfdelosoo..oc1,,..,t..sa,i�lldo$ydo ta expcrlel,aa ptq:li4.. 

tr10:� delos�tos�deladYllllacionlaltahMQla� (eMs,pop.ftls,-• l>Omo,elc..J. 

13,L.llfnyplultl� 
1:x�cte10is��m;2s:t�  di:sdteflallnwhoyellathwt¡¡,;i,. 
OCNl.flc.acó'Idopi!lal)r;l$o:it1� 5Uljosy fflJosdo� _,o  enledl)S ft$QIIIO$«1 t. lef'll1,IUdeenSCl'l.1lntlll. 

m. - o i s  de� y OCltYlldOnl1IOn05 tot1la clal:IOr.lelOnde bmllasdeplliWtill$. 
• tlgn/flo:ldo ellnOklgkod"lti.u p,11;:lbr-. 

;sl!lltflgl,ubale��...V�ffllálÓCI)�'/deruw.t�• p,;nrdelaidonlll�detormanlfflalnOil. 

...llnlsmos ylocu:IONISlah'IMm,u •-· 
oaliGl$Oc,e,eonoomlorllo,�6•1COipor.aaot!•lap,ocb::ciOll,Kcnl;J,or.itlo�de�XICOdofafzOOl'l\)l)enll-ela$dlstrw�Oel��licol�l 

;mio(ll)etlllelcngi.las.t�do!IIJ«9'fl'J�· 

ndadollalinCC11nObemlmlenla doll'ICljOrade la � ffefla,or.aiy l'fU!lmodalen1.ud� k:ngUUdo!sepertOl'iOlngOfJIICO� 
�.aria!Ogloas ydgt,,¡fes P4Q c1_.�yrellnlá'ldelaleqJ..alillinao:wnovtnculo e �pwaeal pendllllfede0b5�. 

1:,El tek'IOll:IU'IOy la l"llduc:ción 
1-..ttc»OtlIIOl!llnlil,pronorrtllaly�:losnurnelillesylavw� 
l,struc:lll!UOtadonaiffbasicilS,U� y elordende p,lllill:lta. 
l,str.itegi.nbaskup,a"lllden111Gv. � y lr.adldlunidadesl�llealS(ltuóoo. lMl'b5intaJQSIa partir0ft la eomp,volcion detu � y ViltleOilelff queeontormilnel � llngOlac.o 

 
:CCU,$1)$ �     CIapienalutoyesar.ueq¡asbMltasde�lelOl'ldeleng,.,assales o:m>Porm!IOEuiope,odelias� QIOwrl0i$ o dlOCliOniWloG. 

:OlleXDIy)AlltbciOnl1eII hduc:dOtlohcfdol. 

,       IIUIOROmlll       elllldóllMI.Eletl0í��lll'°9'MIOoel�CIOI'�IIJII. 
.leq;,dOypalllmOllb 

del lfl9ll(lollllllerllll'(Sltioisll�ICOS,IN ¡  .u, OXISIIU:donff monlllTICll&aliesy ll/'ll$IIC:IIS,ele.)e lnmillefllll(mllell"Ogfllel.U.U,Nln.lCIOl'lff pollUtllS,or.ilO!la,de!ed!O, 

 

 

 

 

Abftvl;ioNra 

IUAT.CE1 

oelebtllctorleteoc.) l!e 111ailtur.1"/lacMlt.KIOn1.1111'111"- 

l:llr.ldetfs,'k..Uoelpalnl!IOl'IOtúb.rllll'Of!llll'IOY6ell)!IXlttOdo�. 

1,-eettse 1flle111u.-11enpllll!Clparen Pf0Cllt$0$dffthaóo$11CXW'lfflVilr, pn,$eMlty.nln:li1elpatnnlCnlo•� delet:«1tno. 
l·lernment.-s� y� panalac�,  p,odbcdCirlycoprOdllOdonoral,escntly�. 

 

 

l&b:ar @I papelde la civilizaciónlali!\11 e.i  el cqieti dela ld!!ritidadet.Wopea., o:,mparandc> y reconodefldo. las semejal'liUIS y dif'Í!lencias el'lh:�a-syculu.as, pan 
• l'lali.uir allicamerVie el --�ti!! 

.LAT.CE1.CRt f,l"ll'seribir et �do di!' prOduc:109' CU:lu'ales del l)festM'llo, en el CO(lleXfo de los desauoHos culturales en Europa, comparanclo las 
.. ..._,l?AS v d&!fl!l'ICi.\.�con11!!1Anliollelbdblinll.. 

% ��-- 
15 

33,33 

---  

 
�  •.. at\lra 

�  ll'!Jl'II) lw&tiirico-.1elaóonl'!lndo!OScbltlSCO'I,eíkl!l:l'l'IE!SactuM!!S ":!i"lic-..a"dOIM  COl'lat:irnil!l:�aitnui:ldos. 
� 

� -- 
IUAT.CE2 r--•--' ·-�aspecws o;,."10()5 -  - .engua -�na.ton'4)al-•-- oo,nas1enguas1:1e ense.- _a,yoon Olta�11:11guas -· rep«IO,-�- ._ua, -_· ,nria_, 1)818 v-.,18  20 

I)• •• "" • • - 
.LAT.Cé2.�1 

 
l:.LAT.CE2.CR2 

l:.LAT.CE2.CR3 

lllorar alll'eamenll!'y adl!O.I�� a la dt-.-tir'5idad llngllí:stic:a y OJlll.ltal a ta que c1a oñgl!l'I el 1,i.,,�lif!Cal'ldo y e�ndo �jllr'Wny 
�lferencias enlfeIO'S tlf!ml!l:n!OS lingllislioos� enkll'l'IO,1elaCionáindolMcon IO'Sde su propiaCUR\lra y de-sa1rollat1di:)una culklraeornpa,tidt 

una dudadanítl c:o1�01'111!1lldaOOl'llo&v.alorMdtlinl)cr;ilico!ló. 

ni!fi1sigl'lifld!dosde termiinoslatnosaplicancblos conoci�ltJúc:os y fóf'lélioOs� ottasletiguas de su 1'epenor10indMclual propiO. 

rv ..plaf @I cauda! l!ltico y mejefar la e-xpesil!ln «al y esail.a, inccirp«ando lilótlism()$ y loCuáloní!s USUali!!S de OrigKI latine,de maMffl 
.�Ll!'ff(lte, 

 

15  -- 
20  

--  

 
�at\lra 

l:U.T.CE2.CR4 -,.....UOII<1e.i,.....onies.elim�.s<1e1et,r.T.W1os c:oli,-r.)S.c1t!tl\1Jic:osy """''.icos,1�001e enlos.....nosen...1,,,,e�conlel(tos  50 

% 
� 

l,l.LAT.CEA ,.....mptl!l:IY:let texto!or¡g1na1e lllllnos..tr\!Jctucienáodel ltltfl a1a�ua oe etisdanza y cSeSafClllanclo�lr:J!�lt!I;de aoce-w at s19r.ffeac1c> oe 1.nen�i$!Clo sienca:ier 
-ua  blin:!1. --araalcantarv \l!l.f:11ear la tuduodón ....o..iadi!!un �•• 

r::.:•.ut• ,._ aspect,oSmo,,�s. wuaC'tiCos y �ll:ICOS =n'lé!n--= ce 1a..,,'f:lua iauna. idl!l'1 y c:omperandO.._ con 1os Cié! u 
1.,._ua t81liilift1. 

'º 
,u -- . 

 
 
 
 

 
Atn'lliatut"a 

li.LAT.CES 

jsU.T.CE4.CR2 �.ir tell:los bl\!!v� y t:eneiloS oon 161ffll'IO$ adeo.,ados y �ón CCl'r� en1a 1�a  di!!etrsenanz.a, jus1mcando u 1radUcci6n y  30 
• M.ando la 00rr dMCiaffllrl!l:el  an.il�11lav�lilltt!llliUtda. 

ltLAT.CE4.CR3 
1 

,_uo,m�-arterfflt'OW Of:!ICIOl'IN-s••...,l!'S -IUlra:111)MS eslNC:ltnlS ptOpQS gt! A ,engua1al1f'111. 20 

% � 

�scubrlr. OOr'ICICtlr' y yalor·• el palfmcrio 01111.11111. arqueol6gico y artisllc,oemano, �C<ilndalo y 1000f"l00ilondclc>como p1odi.ie'lo de- ta ae&c:iOn t'll.fflana y como 15 

estimelnio de  flistoña. par·a ldenlmca, la,!!;fuentes de Slspi:aci6n y disdll9J111C$�90'!dfc!oltSINccidn, pr�rvación. COl'CS$Vadón y reuauradótl, asrcomopata 

- 
:!li'Mti.t:81'SU $0SIMiijli:lad 

.LAT.C'ES.CR1 �� los elementos � 1a d\lllaac:iórl latina,,�clafmente los�ionaclos conla l'l'l'lolO\J'& dhiea, ide,ihlic.tndOl:ls como 11.1en1e de 
e,51'1iiraciónd!I ll'll!l�MlilíM-'11i.u v l'!l�!ló.. 

ls.LAT.CES.CR2  s.e,;;urocer l8'SnuellaS de la romaniZaeión en e, pa!llfflOl'liocur1tn1y arqueolCigico dt!f enoomo, ¡i,enfl'cal'ldobs ptoCMOS c1e, p,e�clón, 
l::,on�ci6n y11!!Stal.dci6ncomoun aspectol'undamerl!al de unl'!IciJdadanla COrnpl'Ol'l'leotidacon L'I�nl,ilidaCS arnbienlaf y el c...cladC> ck 

'º - -- 
jsU.T.CES.CR.3 �pone,� rorma oral.esctilao mulllmoda lasoonclU!ionesob!i:nidlls a parbr de la Sl�igaclOn,indMdu&Io colr:c:trva. del leg;,,domftrlal 20 *- 

1:inmlllerial� la eMliz&ci6rltomana y su perviye;¡cia en @Ipt�setille a 1rMsdesopc:w1e-s: an� y clgi!afe!I;..selecdonlliláoir1fc,m,ad6n, 
ll'MUinllolav anidndola a  li'td�ai'lttiosdev:!llid� c:!!li:lad" lla!Jil�acl. 

15 



 

 

- 
- � 

• �-- t::::' 

-- 

- 
-u/!Iramlli&r. 

- 

.LAT.CE2.CR3 �• ,,,,,.e,.l _c:audal 16:xieo y mejOnll la f!!Xpl�n otl!II y e9C'!la, inCOl"pcñrdo latiinismos y tJtucíiOnes uwares de ol'igett lallno de ma�ra  20 

.LAT.CE2.CR4 r.:�::\ICW<1elll'ICIOl'W!Seam�sceierffdlos co..._l"IOS,.c�1r11oos y ..,.,..,.cos,rec:onc:ca!!,...,.,....,.,_,.,,.entos11111nos l!tl,..,..,.eMli!SCIOf'l!elCIOS   50 
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Bloq. Saber Saberes Básicos 

1.LAT1.B1 I. El texto: comprensión y traducción: A. Unidades lingüísticas de la lengua latina. 

1.LAT1.B1.SB1 

1.LAT1.B1.SB2 

1.LAT1.B1.SB3 

1.LAT1.B1.SB4 

1.LAT1.B1.SB5 

1.LAT1.B1.SB6 

Abecedario, pronunciación y acentuación de la lengua latina. 

Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

Formas nominales del verbo. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

1.LAT1.B2 I. El texto: comprensión y traducción: B. La traducción: técnicas, procesos y herramientas. 

1.LAT1.B2.SB1 

1.LAT1.B2.SB2 

 
 

 
1.LAT1.B2.SB3 

1.LAT1.B2.SB4 

1.LAT1.B2.SB5 

1.LAT1.B2.SB6 

1.LAT1.B2.SB7 

 
1.LAT1.B2.SB8 

1.LAT1.B2.SB9 

El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias de palabras, 

etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los textos traducidos (discurso 

directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si 
la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de construcciones sintácticas, etc.). 

Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

Recursos estilísticos frecuentes y su relación con el contenido del texto. 

Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de análisis y 
síntesis. 

Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

1.LAT1.B3 II. Plurilingüismo. 

1.LAT1.B3.SB1 

1.LAT1.B3.SB2 

1.LAT1.B3.SB3 

1.LAT1.B3.SB4 

1.LAT1.B3.SB5 
 

 
1.LAT1.B3.SB6 

1.LAT1.B3.SB7 

 
1.LAT1.B3.SB8 

1.LAT1.B3.SB9 

1.LAT1.B3.SB10 

Sistemas de escritura a lo largo de la historia. 

Evolución del latín: las lenguas indoeuropeas, etapas de la lengua latina, latín vulgar y latín culto, lengua hablada y lengua escrita. 

Influencia del latín en la evolución de las lenguas de enseñanza y del resto de lenguas que conforman el repertorio lingüístico individual del alumnado. 

Reglas fonéticas básicas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y definición de 

palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las lenguas modernas y su 
empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.). 

Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la comunicación. 

El latín como instrumento que permite un mejor conocimiento de las lenguas de estudio y un más fácil acercamiento a otras lenguas modernas, romances y no 
romances. 

Respeto por todas las lenguas y aceptación de las diferencias culturales de las gentes que las hablan. 

Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel transnacional. 

Expresiones y léxico específico básico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de 
comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

1.LAT1.B4 III. Educación literaria. 

1.LAT1.B4.SB1 

1.LAT1.B4.SB2 

1.LAT1.B4.SB3 

1.LAT1.B4.SB4 

1.LAT1.B4.SB5 

1.LAT1.B4.SB6 

1.LAT1.B4.SB7 

1.LAT1.B4.SB8 

1.LAT1.B4.SB9 

La lengua latina como principal vía de transmisión del mundo clásico. 

Etapas y vías de transmisión de la literatura latina. 

Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

Técnicas básicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio. 

Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

Introducción a la crítica literaria. 

Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados: herramientas para el tratamiento de datos 
bibliográficos y recursos para evitar el plagio. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

1.LAT1.B5 IV. La antigua Roma. 

1.LAT1.B5.SB1 

1.LAT1.B5.SB2 

1.LAT1.B5.SB3 
 

 
1.LAT1.B5.SB4 

1.LAT1.B5.SB5 

1.LAT1.B5.SB6 

1.LAT1.B5.SB7 

1.LAT1.B5.SB8 

1.LAT1.B5.SB9 

Geografía del proceso de expansión de Roma desde su nacimiento hasta la desaparición del Imperio romano. 

Topografía de la antigua Roma, nombre y función de los sitios centrales de la ciudad (por ejemplo, Foro Romano, basílicas, Coliseo, Circo Máximo). 

Historia de la antigua Roma: etapas de la historia de Roma (monarquía, república, imperio); hitos de la historia del mundo romano entre los siglos VIII a.C. y V 

d.C.; leyendas y principales episodios de la historia de Roma; personalidades históricas relevantes de la historia de Roma, su biografía en contexto y su 
importancia para Europa (Aníbal, Cicerón, César, Augusto, Séneca, etc.). 

Historia y organización política y social de Roma como parte esencial de la historia y cultura de la sociedad actual. 

Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

El mar Mediterráneo como encrucijada de culturas ayer y hoy. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

1.LAT1.B6 V. Legado y patrimonio. 

1.LAT1.B6.SB1 

1.LAT1.B6.SB2 

 
1.LAT1.B6.SB3 

1.LAT1.B6.SB4 

1.LAT1.B6.SB5 

1.LAT1.B6.SB6 

1.LAT1.B6.SB7 

Conceptos de legado, herencia y patrimonio. 

La transmisión textual latina como patrimonio cultural y fuente de conocimiento a través de diferentes culturas y épocas. Soportes de escritura: tipos y 
preservación. 

La mitología clásica en manifestaciones literarias y artísticas. 

La romanización de Hispania y las huellas de su pervivencia. 

Obras públicas y urbanismo: construcción, conservación, preservación y restauración. 

El derecho romano y su importancia en el sistema jurídico actual. 

Las instituciones políticas romanas y su influencia y pervivencia en el sistema político actual. 
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1.LAT1.B6 V. Legado y patrimonio. 

1.LAT1.B6.SB8 

1.LAT1.B6.SB9 

1.LAT1.B6.SB10 

1.LAT1.B6.SB11 

La importancia del discurso público para la vida política y social. 

Técnicas básicas de debate y de exposición oral. 

Principales obras artísticas de la Antigüedad romana. 

Principales sitios arqueológicos, museos o festivales relacionados con la Antigüedad clásica. 
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1 Unidad de Programación: Escritos primitivos 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB1 Abecedario, pronunciación y acentuación de la lengua latina. 

1.LAT1.B2.SB4 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

1.LAT1.B3.SB1 Sistemas de escritura a lo largo de la historia. 

1.LAT1.B3.SB2 Evolución del latín: las lenguas indoeuropeas, etapas de la lengua latina, latín vulgar y latín culto, lengua hablada y lengua escrita. 

1.LAT1.B3.SB3 Influencia del latín en la evolución de las lenguas de enseñanza y del resto de lenguas que conforman el repertorio lingüístico individual del 
alumnado. 

1.LAT1.B3.SB7 El latín como instrumento que permite un mejor conocimiento de las lenguas de estudio y un más fácil acercamiento a otras lenguas modernas, 
romances y no romances. 

1.LAT1.B4.SB1 La lengua latina como principal vía de transmisión del mundo clásico. 

1.LAT1.B4.SB2 Etapas y vías de transmisión de la literatura latina. 

1.LAT1.B6.SB2 La transmisión textual latina como patrimonio cultural y fuente de conocimiento a través de diferentes culturas y épocas. Soportes de escritura: 
tipos y preservación. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR5 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

16,67 
 

1.LAT1.CE2.CR3 

1.LAT1.CE2.CR4 

Explicar, de manera guiada, la relación del latín con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes de origen griego y 
utilizando de forma guiada estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio del alumnado. 

25 

25 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Identificar prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza cultural, 
lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 
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2 Unidad de Programación: Hic et nunc 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B2.SB3 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

1.LAT1.B2.SB4 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

1.LAT1.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

1.LAT1.B3.SB10 Expresiones y léxico específico básico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas 
de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

1.LAT1.B3.SB5 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

1.LAT1.B3.SB6 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

1.LAT1.B3.SB8 Respeto por todas las lenguas y aceptación de las diferencias culturales de las gentes que las hablan. 

1.LAT1.B3.SB9 Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel 
transnacional. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

1.LAT1.CE1.CR5 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

20 

20 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje, haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

16,67 
 

1.LAT1.CE2.CR1 

 
1.LAT1.CE2.CR3 

1.LAT1.CE2.CR4 

Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando, de manera guiada, estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, 
morfológicos o semánticos que hayan tenido lugar. 

25 

 
25 

25 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 

PONDERADA 

Explicar, de manera guiada, la relación del latín con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes de origen griego y 
utilizando de forma guiada estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio del alumnado. 

Identificar prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza cultural, 
lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR3 Identificar y definir, de manera guiada, palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la 
civilización latina y cuyo aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos 
de diferentes formatos. 

25 MEDIA 
PONDERADA 
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3 Unidad de Programación: Geografía romana 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB1 Geografía del proceso de expansión de Roma desde su nacimiento hasta la desaparición del Imperio romano. 

1.LAT1.B5.SB9 El mar Mediterráneo como encrucijada de culturas ayer y hoy. 

1.LAT1.B6.SB1 Conceptos de legado, herencia y patrimonio. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 

1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 

20 

 
20 

20 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 
 

 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR2 Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias de manera guiada, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando 
información y experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 
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4 Unidad de Programación: Historia de Roma 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB3 Historia de la antigua Roma: etapas de la historia de Roma (monarquía, república, imperio); hitos de la historia del mundo romano entre los siglos 
VIII a.C. y V d.C.; leyendas y principales episodios de la historia de Roma; personalidades históricas relevantes de la historia de Roma, su 
biografía en contexto y su importancia para Europa (Aníbal, Cicerón, César, Augusto, Séneca, etc.).  

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B6.SB4 La romanización de Hispania y las huellas de su pervivencia. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 
 

 

1.LAT1.CE4.CR3 

Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 
 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
Elaborar trabajos de investigación de manera progresivamente autónoma en diferentes soportes sobre aspectos del legado de la civilización 
latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico localizando, seleccionando, contrastando y reelaborando información procedente de 
diferentes fuentes, calibrando su fiabilidad y pertinencia y respetando los principios de rigor y propiedad intelectual. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR3 Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 
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5 Unidad de Programación: Política y derecho romano 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB4 Historia y organización política y social de Roma como parte esencial de la historia y cultura de la sociedad actual. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

1.LAT1.B6.SB6 El derecho romano y su importancia en el sistema jurídico actual. 

1.LAT1.B6.SB7 Las instituciones políticas romanas y su influencia y pervivencia en el sistema político actual. 

1.LAT1.B6.SB8 La importancia del discurso público para la vida política y social. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

 
1.LAT1.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

 
33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 

Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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6 Unidad de Programación: Un día en Roma 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

 
1.LAT1.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

 
33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 

Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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7 Unidad de Programación: Educación, deporte y calendario romano 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

 
1.LAT1.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

 
33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 

Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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8 Unidad de Programación: Arte romano Ordinaria 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB2 Topografía de la antigua Roma, nombre y función de los sitios centrales de la ciudad (por ejemplo, Foro Romano, basílicas, Coliseo, Circo 
Máximo). 

1.LAT1.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

1.LAT1.B6.SB10 Principales obras artísticas de la Antigüedad romana. 

1.LAT1.B6.SB11 Principales sitios arqueológicos, museos o festivales relacionados con la Antigüedad clásica. 

1.LAT1.B6.SB5 Obras públicas y urbanismo: construcción, conservación, preservación y restauración. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 

1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 

20 

 
20 

20 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 
 

 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

 
1.LAT1.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

 
33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 
Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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9 Unidad de Programación: Matrimonio, sexualidad y roles de género en Roma 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 

 
1.LAT1.CE3.CR4 

Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 

 
25 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 
Crear textos individuales o colectivos con intención literaria y conciencia de estilo, en distintos soportes y con ayuda de otros lenguajes 
artísticos y audiovisuales, a partir de la lectura de obras o fragmentos significativos en los que se haya partido de la civilización y la cultura 
latinas como fuente de inspiración. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 
 

 
1.LAT1.CE4.CR3 

Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 
33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
Elaborar trabajos de investigación de manera progresivamente autónoma en diferentes soportes sobre aspectos del legado de la civilización 
latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico localizando, seleccionando, contrastando y reelaborando información procedente de 
diferentes fuentes, calibrando su fiabilidad y pertinencia y respetando los principios de rigor y propiedad intelectual. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

 

1.LAT1.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 
Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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10 Unidad de Programación: Religión y mitología romana Ordinaria 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

1.LAT1.B6.SB10 Principales obras artísticas de la Antigüedad romana. 

1.LAT1.B6.SB3 La mitología clásica en manifestaciones literarias y artísticas. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 
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11 Unidad de Programación: Pensamiento y filosofía grecorromana Ordinaria 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B1.SB6 Formas nominales del verbo. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B3.SB3 Influencia del latín en la evolución de las lenguas de enseñanza y del resto de lenguas que conforman el repertorio lingüístico individual del 
alumnado. 

1.LAT1.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

1.LAT1.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

1.LAT1.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

1.LAT1.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 
 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 
Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

16,67 
 

1.LAT1.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas del repertorio propio. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 

 
1.LAT1.CE3.CR3 

Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 

 
25 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Identificar y definir, de manera guiada, palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la 
civilización latina y cuyo aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos 
de diferentes formatos. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR1 Explicar, a partir de criterios dados, los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad 
romana, comparándolos con los de las sociedades actuales, valorando las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución 
de las sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la 
memoria colectiva y los valores democráticos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

 
1.LAT1.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

 
33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 
Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado, a partir de criterios dados, aplicando los 
conocimientos adquiridos y reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad 
clásica en su vida cotidiana, y presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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12 Unidad de Programación: Los géneros literarios Ordinaria 

 Saberes básicos:  

1.LAT1.B1.SB2 Clases de palabras. Funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB3 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

1.LAT1.B1.SB4 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

1.LAT1.B1.SB5 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

1.LAT1.B1.SB6 Formas nominales del verbo. 

1.LAT1.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

1.LAT1.B2.SB2 Estrategias de traducción: formulación de expectativas a partir del entorno textual (título, obra, etc.) y del propio texto (campos temáticos, familias 
de palabras, etc.), así como a partir del contexto; conocimiento del tema; descripción de la estructura y género; peculiaridades lingüísticas de los 
textos traducidos (discurso directo / indirecto, uso de tiempos verbales, géneros verbales, pregunta retórica, etc.); errores frecuentes de 
traducción y técnicas para evitarlos (comprobar si la traducción está completa, control de acuerdo a criterios dados, delimitación de 
construcciones sintácticas, etc.). 

 

1.LAT1.B2.SB6 Estrategias básicas de retroversión de textos breves. 

1.LAT1.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

1.LAT1.B3.SB4 Reglas fonéticas básicas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

1.LAT1.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

1.LAT1.B4.SB4 Técnicas básicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

1.LAT1.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio. 

1.LAT1.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

1.LAT1.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

33,33 
 

1.LAT1.CE1.CR1 

 
1.LAT1.CE1.CR2 

 
1.LAT1.CE1.CR3 

1.LAT1.CE1.CR4 

Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos adaptados u originales, de dificultad adecuada y progresiva, con corrección 
ortográfica y expresiva, identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua y apreciando variantes y coincidencias con 
otras lenguas conocidas. 

20 

 
20 

 
20 

20 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

 

 
MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Seleccionar de manera progresivamente autónoma el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en 
cuenta la información cotextual o contextual y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como 
listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

Revisar y subsanar de manera progresivamente autónoma las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando 
propuestas de mejora y argumentando los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

Realizar la lectura directa de textos latinos sencillos identificando las unidades lingüísticas básicas de la lengua latina, comparándolas con 
las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos elementales del latín. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

16,67 
 

1.LAT1.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas del repertorio propio. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

16,67 
 

1.LAT1.CE3.CR1 

 

1.LAT1.CE3.CR2 

1.LAT1.CE3.CR4 

Interpretar y comentar, de forma guiada, textos y fragmentos literarios latinos de diversa índole y de creciente complejidad, aplicando 
estrategias de análisis y reflexión que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la 
sensibilidad estética y el hábito lector. 

25 

 

25 

25 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual guiado. 

Crear textos individuales o colectivos con intención literaria y conciencia de estilo, en distintos soportes y con ayuda de otros lenguajes 
artísticos y audiovisuales, a partir de la lectura de obras o fragmentos significativos en los que se haya partido de la civilización y la cultura 
latinas como fuente de inspiración. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

16,67 
 

1.LAT1.CE4.CR3 Elaborar trabajos de investigación de manera progresivamente autónoma en diferentes soportes sobre aspectos del legado de la civilización 
latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico localizando, seleccionando, contrastando y reelaborando información procedente de 
diferentes fuentes, calibrando su fiabilidad y pertinencia y respetando los principios de rigor y propiedad intelectual. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

1.LAT1.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

16,67 
 

1.LAT1.CE5.CR1 

1.LAT1.CE5.CR2 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores a partir de criterios dados. 

33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Investigar, de manera guiada, el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma 
adecuada, empática y respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por 
aquellas actitudes cívicas que aseguran su sostenibilidad. 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Curso: 1º de Bachillerato - Humanidades y Ciencias Sociales 

(LOMLOE) - 2025/2026 

Consejeria de Educación, Cultura y Deportes 13004811 - IES 

Galileo GalileiPuertollano () 

 

 

 

Para la materia de Latín I damos un peso del 33.33% a la primera competencia específica y un 16.67% a las cuatro restantes. En cuanto a los criterios, todos poseen el mismo peso dentro de su competencia 

específica. 

Quedan propuestas tres pruebas de evaluación para cada trimestre. Sin embargo, teniendo en cuenta el ritmo de la clase, podremos realizar dos o cuatro pruebas, ofreciendo posibilidades para la superación de la 

materia. En estas pruebas se ponderará también: Faltas de ortografía y gramaticales consideradas como graves: 0,5 puntos de penalización. Demás faltas de ortografía y gramaticales, signos de puntuación y 

acentuación: 0,2 puntos de penalización a descontar desde la segunda falta. Se descontará de la nota final hasta un máximo de 2 puntos. 

Asimismo, obtendremos un producto final en cada trimestre según las situaciones de aprendizajes propuestas para cada uno de estos. 

Por otro lado, realizaremos pruebas de lectura de obras clásicas para iniciar al alumnado en mundo antiguo. 

Finalmente, el trabajo diario en el aula es de las labores más importantes por arte del alumnado, ya que realizaremos actividades que se tendrán en cuenta de cara a la evaluación de criterios. 

Recuperación de conocimientos no adquiridos: 

Para el alumnado de Latín I y II que obtenga una nota inferior a 5 en el primer trimestre recibirá la calificación suspensa obtenida en el boletín, pero podrá recuperar los criterios no alcanzados durante el segundo 

trimestre, conforme al modelo de evaluación continua. En caso de no superar los criterios al final del tercer trimestre, deberá realizar una prueba final que valore exclusivamente los criterios no adquiridos. La 

calificación se calculará mediante media aritmética ponderada. En caso de no superar ninguno de los trimestres, se realizará una prueba de evaluación que recoja todos los criterios suspensos, cuya calificación se 

calculará siguiendo una media aritmética. 

Estrategias de evaluación: 

Emplearemos como procedimiento el examen para los saberes teóricos, de lectura y elaboración de trabajos, portafolios o mapas conceptuales, cuya técnica será el análisis del propio documento y el instrumento que 

proporcione la superación o no, será una rúbrica. Del mismo modo, para los productos finales que requieran de presentaciones orales, emplearemos como procedimiento las exposiciones, como técnica la observación 

y como instrumento una rúbrica. 

Orientaciones metodológicas y medidas para la inclusión educativa: 

Metodología híbrida para Latín (tradicional y activa), lecciones magistrales participativas, aprendizaje cooperativo, aprendizaje basado en proyectos, y metodologías que permita fomentar el hábito lector en el 

alumnado, acercándolo a la lectura de diferentes obras clásicas. 

Las medidas para la inclusión educativa van a partir de las necesidades del alumnado. Por otro lado, el carácter flexible del currículo permite realizar cambios de manera progresiva en la metodología y evaluación. 

Asimismo, también nos guiamos por lo especificado en las pautas DUA. 
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Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.LAT2.B1 I. El texto: comprensión y traducción: A. Unidades lingüísticas de la lengua latina. 

2.LAT2.B1.SB1 

2.LAT2.B1.SB2 

2.LAT2.B1.SB3 

2.LAT2.B1.SB4 

Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

Formas nominales del verbo. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.LAT2.B2 I. El texto: comprensión y traducción: B. La traducción: técnicas, procesos y herramientas. 

2.LAT2.B2.SB1 

2.LAT2.B2.SB2 

2.LAT2.B2.SB3 

2.LAT2.B2.SB4 

2.LAT2.B2.SB5 

2.LAT2.B2.SB6 

 

2.LAT2.B2.SB7 

 

2.LAT2.B2.SB8 

2.LAT2.B2.SB9 

El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

Recursos estilísticos frecuentes y su relación con el contenido del texto. 

Estrategias de retroversión de textos breves. 

La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de análisis y 
síntesis. 

La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de análisis y 
síntesis. 

Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.LAT2.B3 II. Plurilingüismo. 

2.LAT2.B3.SB1 

2.LAT2.B3.SB2 

2.LAT2.B3.SB3 
 

 

2.LAT2.B3.SB4 

2.LAT2.B3.SB5 

 

2.LAT2.B3.SB6 

2.LAT2.B3.SB7 

2.LAT2.B3.SB8 

Influencia del latín en la evolución de las lenguas de enseñanza y del resto de lenguas que conforman el repertorio lingüístico individual del alumnado. 

Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y definición de 

palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las lenguas modernas y su 
empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.). 

Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la comunicación. 

El latín como instrumento que permite un mejor conocimiento de las lenguas de estudio y un más fácil acercamiento a otras lenguas modernas, romances y no 
romances. 

Respeto por todas las lenguas y aceptación de las diferencias culturales de las gentes que las hablan. 

Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel transnacional. 

Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y 
aprendizaje (metalenguaje). 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.LAT2.B4 III. Educación literaria. 

2.LAT2.B4.SB1 

2.LAT2.B4.SB2 

2.LAT2.B4.SB3 

2.LAT2.B4.SB4 

2.LAT2.B4.SB5 

2.LAT2.B4.SB6 

2.LAT2.B4.SB7 

2.LAT2.B4.SB8 

2.LAT2.B4.SB9 

La lengua latina como principal vía de transmisión del mundo clásico. 

Etapas y vías de transmisión de la literatura latina. 

Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, interpretatio, allusio. 

Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

Introducción a la crítica literaria. 

Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados: herramientas para el tratamiento de datos 
bibliográficos y recursos para evitar el plagio. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.LAT2.B5 IV. La antigua Roma. 

2.LAT2.B5.SB1 

2.LAT2.B5.SB2 

2.LAT2.B5.SB3 
 

 

2.LAT2.B5.SB4 

2.LAT2.B5.SB5 

2.LAT2.B5.SB6 

2.LAT2.B5.SB7 

2.LAT2.B5.SB8 

2.LAT2.B5.SB9 

Geografía del proceso de expansión de Roma desde su nacimiento hasta la desaparición del Imperio romano. 

Topografía de la antigua Roma, nombre y función de los sitios centrales de la ciudad (por ejemplo, Foro Romano, basílicas, Coliseo, Circo Máximo). 

Historia de la antigua Roma: etapas de la historia de Roma (monarquía, república, imperio); hitos de la historia del mundo romano entre los siglos VIII a.C. y V 

d.C.; leyendas y principales episodios de la historia de Roma; personalidades históricas relevantes de la historia de Roma, su biografía en contexto y su 
importancia para Europa (Aníbal, Cicerón, César, Augusto, Séneca, etc.). 

Historia y organización política y social de Roma como parte esencial de la historia y cultura de la sociedad actual. 

Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

El mar Mediterráneo como encrucijada de culturas ayer y hoy. 

Bloq. Saber Saberes Básicos 

2.LAT2.B6 V. Legado y patrimonio. 

2.LAT2.B6.SB1 

2.LAT2.B6.SB2 

 

2.LAT2.B6.SB3 

2.LAT2.B6.SB4 

2.LAT2.B6.SB5 

2.LAT2.B6.SB6 

2.LAT2.B6.SB7 

2.LAT2.B6.SB8 

2.LAT2.B6.SB9 

2.LAT2.B6.SB10 

2.LAT2.B6.SB11 

Conceptos de legado, herencia y patrimonio. 

La transmisión textual latina como patrimonio cultural y fuente de conocimiento a través de diferentes culturas y épocas. Soportes de escritura: tipos y 
preservación. 

La mitología clásica en manifestaciones literarias y artísticas. 

La romanización de Hispania y las huellas de su pervivencia. 

Obras públicas y urbanismo: construcción, conservación, preservación y restauración. 

El derecho romano y su importancia en el sistema jurídico actual. 

Las instituciones políticas romanas y su influencia y pervivencia en el sistema político actual. 

La importancia del discurso público para la vida política y social. 

Técnicas de debate y de exposición oral. 

Principales obras artísticas de la Antigüedad romana. 

Principales sitios arqueológicos, museos o festivales teatrales en España y en Castilla-La Mancha relacionados con la Antigüedad clásica. 
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1 Unidad de Programación: Historia de Roma 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB5 Estrategias de retroversión de textos breves. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB1 Influencia del latín en la evolución de las lenguas de enseñanza y del resto de lenguas que conforman el repertorio lingüístico individual del 
alumnado. 

2.LAT2.B3.SB5 El latín como instrumento que permite un mejor conocimiento de las lenguas de estudio y un más fácil acercamiento a otras lenguas modernas, 
romances y no romances. 

2.LAT2.B3.SB6 Respeto por todas las lenguas y aceptación de las diferencias culturales de las gentes que las hablan. 

2.LAT2.B4.SB1 La lengua latina como principal vía de transmisión del mundo clásico. 

2.LAT2.B4.SB2 Etapas y vías de transmisión de la literatura latina. 

2.LAT2.B5.SB1 Geografía del proceso de expansión de Roma desde su nacimiento hasta la desaparición del Imperio romano. 

2.LAT2.B5.SB3 Historia de la antigua Roma: etapas de la historia de Roma (monarquía, república, imperio); hitos de la historia del mundo romano entre los siglos 
VIII a.C. y V d.C.; leyendas y principales episodios de la historia de Roma; personalidades históricas relevantes de la historia de Roma, su 
biografía en contexto y su importancia para Europa (Aníbal, Cicerón, César, Augusto, Séneca, etc.).  

2.LAT2.B5.SB9 El mar Mediterráneo como encrucijada de culturas ayer y hoy. 

2.LAT2.B6.SB1 Conceptos de legado, herencia y patrimonio. 

2.LAT2.B6.SB4 La romanización de Hispania y las huellas de su pervivencia. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

2.LAT2.CE2.CR3 

2.LAT2.CE2.CR4 

Explicar la relación del latín con las lenguas modernas, analizando los elementos lingüísticos comunes de origen latino y utilizando con 
iniciativa estrategias y conocimientos de las lenguas y lenguajes que conforman el repertorio propio. 

25 

25 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Analizar críticamente prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza 
cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

2.LAT2.CE4.CR1 
 

 

2.LAT2.CE4.CR2 

Explicar los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con 
los de las sociedades actuales, valorando de manera crítica las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución de las 
sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la memoria 
colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y 
experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

15,79 
 

2.LAT2.CE5.CR1 

2.LAT2.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores. 

33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado aplicando los conocimientos adquiridos y 
reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad clásica en su vida cotidiana y 
presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 



Consejería de Educación, Cultura y Deportes 

13004811 - IES Galileo Galilei 

Puertollano () 

Programación didáctica de Latín II 

Curso: 2º de Bachillerato - Humanidades y Ciencias Sociales (LOMLOE) - 0/1 

3 

 

 

2 Unidad de Programación: Política y derecho romano 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB5 Estrategias de retroversión de textos breves. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B5.SB4 Historia y organización política y social de Roma como parte esencial de la historia y cultura de la sociedad actual. 

2.LAT2.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

2.LAT2.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

2.LAT2.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

2.LAT2.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

2.LAT2.B6.SB6 El derecho romano y su importancia en el sistema jurídico actual. 

2.LAT2.B6.SB7 Las instituciones políticas romanas y su influencia y pervivencia en el sistema político actual. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

2.LAT2.CE4.CR1 
 

 

2.LAT2.CE4.CR2 

Explicar los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con 
los de las sociedades actuales, valorando de manera crítica las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución de las 
sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la memoria 
colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y 
experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE5.CR1 Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE5.CR2 Investigar el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma adecuada, empática y 
respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por aquellas actitudes cívicas que 
aseguran su sostenibilidad. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE5.CR3 Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado aplicando los conocimientos adquiridos y 
reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad clásica en su vida cotidiana y 
presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 

33,33 MEDIA 

PONDERADA 
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3 Unidad de Programación: Roma, una civilización urbana 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB5 Estrategias de retroversión de textos breves. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B5.SB2 Topografía de la antigua Roma, nombre y función de los sitios centrales de la ciudad (por ejemplo, Foro Romano, basílicas, Coliseo, Circo 
Máximo). 

2.LAT2.B5.SB4 Historia y organización política y social de Roma como parte esencial de la historia y cultura de la sociedad actual. 

2.LAT2.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

2.LAT2.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

2.LAT2.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

2.LAT2.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

2.LAT2.B6.SB10 Principales obras artísticas de la Antigüedad romana. 

2.LAT2.B6.SB11 Principales sitios arqueológicos, museos o festivales teatrales en España y en Castilla-La Mancha relacionados con la Antigüedad clásica. 

2.LAT2.B6.SB5 Obras públicas y urbanismo: construcción, conservación, preservación y restauración. 

2.LAT2.B6.SB7 Las instituciones políticas romanas y su influencia y pervivencia en el sistema político actual. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

2.LAT2.CE2.CR1 Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

2.LAT2.CE4.CR1 
 

 

2.LAT2.CE4.CR2 

Explicar los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con 
los de las sociedades actuales, valorando de manera crítica las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución de las 
sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la memoria 
colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y 
experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE5.CR1 Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE5.CR2 Investigar el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma adecuada, empática y 
respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por aquellas actitudes cívicas que 
aseguran su sostenibilidad. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE5.CR3 Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado aplicando los conocimientos adquiridos y 
reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad clásica en su vida cotidiana y 
presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 
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4 Unidad de Programación: La sociedad romana 1ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB5 Estrategias de retroversión de textos breves. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B5.SB4 Historia y organización política y social de Roma como parte esencial de la historia y cultura de la sociedad actual. 

2.LAT2.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

2.LAT2.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

2.LAT2.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

2.LAT2.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE4.CR1 Explicar los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con 
los de las sociedades actuales, valorando de manera crítica las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución de las 
sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la memoria 
colectiva y los valores democráticos. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE4.CR2 Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y 
experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE4.CR3 Elaborar trabajos de investigación en diferentes soportes sobre aspectos del legado de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y 
sociopolítico localizando, seleccionando, contrastando y reelaborando información procedente de diferentes fuentes, calibrando su fiabilidad 
y pertinencia y respetando los principios de rigor y propiedad intelectual. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

15,79 
 

2.LAT2.CE5.CR1 

2.LAT2.CE5.CR2 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores. 

33,33 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Investigar el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma adecuada, empática y 
respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por aquellas actitudes cívicas que 
aseguran su sostenibilidad. 
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5 Unidad de Programación: Educación y ocio 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B5.SB2 Topografía de la antigua Roma, nombre y función de los sitios centrales de la ciudad (por ejemplo, Foro Romano, basílicas, Coliseo, Circo 
Máximo). 

2.LAT2.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

2.LAT2.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

2.LAT2.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

2.LAT2.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

2.LAT2.B6.SB11 Principales sitios arqueológicos, museos o festivales teatrales en España y en Castilla-La Mancha relacionados con la Antigüedad clásica. 

2.LAT2.B6.SB5 Obras públicas y urbanismo: construcción, conservación, preservación y restauración. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

2.LAT2.CE4.CR1 
 

 

2.LAT2.CE4.CR2 

Explicar los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con 
los de las sociedades actuales, valorando de manera crítica las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución de las 
sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la memoria 
colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 

33,33 

MEDIA 
PONDERADA 

 

 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y 
experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

15,79 
 

2.LAT2.CE5.CR2 Investigar el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, actuando de forma adecuada, empática y 
respetuosa e interesándose por los procesos de construcción, preservación, conservación y restauración y por aquellas actitudes cívicas que 
aseguran su sostenibilidad. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 
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6 Unidad de Programación: La religión 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB7 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B5.SB2 Topografía de la antigua Roma, nombre y función de los sitios centrales de la ciudad (por ejemplo, Foro Romano, basílicas, Coliseo, Circo 
Máximo). 

2.LAT2.B5.SB5 Instituciones, creencias y formas de vida de la civilización latina desde la perspectiva sociocultural actual. 

2.LAT2.B5.SB6 Influencias de la cultura griega en la civilización latina: Graecia capta ferum victorem cepit. 

2.LAT2.B5.SB7 La aportación de Roma a la cultura y al pensamiento de la sociedad occidental. 

2.LAT2.B5.SB8 Relación de Roma con culturas extranjeras (Grecia, el cristianismo, etc.). 

2.LAT2.B6.SB10 Principales obras artísticas de la Antigüedad romana. 

2.LAT2.B6.SB3 La mitología clásica en manifestaciones literarias y artísticas. 

2.LAT2.B6.SB5 Obras públicas y urbanismo: construcción, conservación, preservación y restauración. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

2.LAT2.CE4.CR1 
 

 

2.LAT2.CE4.CR2 

Explicar los procesos históricos y políticos, las instituciones, los modos de vida y las costumbres de la sociedad romana, comparándolos con 
los de las sociedades actuales, valorando de manera crítica las adaptaciones y cambios experimentados a la luz de la evolución de las 
sociedades y los derechos humanos, y favoreciendo el desarrollo de una cultura compartida y una ciudadanía comprometida con la memoria 
colectiva y los valores democráticos. 

33,33 
 

 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 

 

MEDIA 

PONDERADA 
Debatir acerca de la importancia, evolución, asimilación o cuestionamiento de diferentes aspectos del legado romano en nuestra sociedad, 
utilizando estrategias retóricas y oratorias, mediando entre posturas cuando sea necesario, seleccionando y contrastando información y 
experiencias veraces y mostrando interés, respeto y empatía por otras opiniones y argumentaciones. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE5 Valorar críticamente el patrimonio histórico, arqueológico, artístico y cultural heredado de la civilización latina, interesándose por su sostenibilidad y reconociéndolo como 
producto de la creación humana y como testimonio de la historia, para explicar el legado material e inmaterial latino como transmisor de conocimiento y fuente de 
inspiración de creaciones modernas y contemporáneas. 

15,79 
 

2.LAT2.CE5.CR1 

2.LAT2.CE5.CR3 

Identificar y explicar el legado material e inmaterial de la civilización latina como fuente de inspiración, analizando producciones culturales y 
artísticas posteriores. 

33,33 

33,33 

MEDIA 

PONDERADA 

MEDIA 
PONDERADA 

Explorar las huellas de la romanización y el legado romano en el entorno del alumnado aplicando los conocimientos adquiridos y 
reflexionando sobre las implicaciones de sus distintos usos, dando ejemplos de la pervivencia de la Antigüedad clásica en su vida cotidiana y 
presentando sus resultados a través de diferentes soportes. 
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7 Unidad de Programación: Poesía épica 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB2 Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

2.LAT2.B3.SB3 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

2.LAT2.B3.SB4 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

2.LAT2.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

2.LAT2.B4.SB4 Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

2.LAT2.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, 
interpretatio, allusio. 

2.LAT2.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

2.LAT2.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

2.LAT2.B4.SB8 Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

2.LAT2.CE2.CR1 

 

2.LAT2.CE2.CR2 

Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 

 

25 

MEDIA 

PONDERADA 
 

 

MEDIA 
PONDERADA 

Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas de su repertorio. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE3.CR1 Interpretar y comentar textos y fragmentos literarios de diversa índole de creciente complejidad, aplicando estrategias de análisis y reflexión 
que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito 
lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR2 Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR3 Identificar y definir palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo 
aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

25 MEDIA 
PONDERADA 
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8 Unidad de Programación: Poesía dramática 2ª Evaluación 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B1.SB4 Formas nominales del verbo. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB2 Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

2.LAT2.B3.SB3 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

2.LAT2.B3.SB4 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

2.LAT2.B3.SB7 Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel 
transnacional. 

2.LAT2.B3.SB8 Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de 
comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

2.LAT2.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

2.LAT2.B4.SB4 Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

2.LAT2.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, 
interpretatio, allusio. 

2.LAT2.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

2.LAT2.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

2.LAT2.B4.SB8 Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

 2.LAT2.CE2.CR1 Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas de su repertorio. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR4 Analizar críticamente prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza 
cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE3.CR1 Interpretar y comentar textos y fragmentos literarios de diversa índole de creciente complejidad, aplicando estrategias de análisis y reflexión 
que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito 
lector. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR2 Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR3 Identificar y definir palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo 
aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR4 Crear textos individuales o colectivos con intención literaria y conciencia de estilo, en distintos soportes y con ayuda de otros lenguajes 
artísticos y audiovisuales, a partir de la lectura de obras o fragmentos significativos en los que se haya partido de la civilización y la cultura 
latinas como fuente de inspiración. 

25 MEDIA 
PONDERADA 
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9 Unidad de Programación: Oratoria Ordinaria 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B1.SB4 Formas nominales del verbo. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB4 Recursos estilísticos frecuentes y su relación con el contenido del texto. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB2 Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

2.LAT2.B3.SB3 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

2.LAT2.B3.SB4 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

2.LAT2.B3.SB7 Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel 
transnacional. 

2.LAT2.B3.SB8 Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de 
comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

2.LAT2.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

2.LAT2.B4.SB4 Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

2.LAT2.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, 
interpretatio, allusio. 

2.LAT2.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

2.LAT2.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

2.LAT2.B4.SB8 Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

2.LAT2.B6.SB9 Técnicas de debate y de exposición oral. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

 2.LAT2.CE2.CR1 Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas de su repertorio. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR4 Analizar críticamente prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza 
cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE3.CR1 Interpretar y comentar textos y fragmentos literarios de diversa índole de creciente complejidad, aplicando estrategias de análisis y reflexión 
que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito 
lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR2 Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR3 Identificar y definir palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo 
aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

25 MEDIA 
PONDERADA 
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10 Unidad de Programación: Poesía Lírica Ordinaria 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB4 Recursos estilísticos frecuentes y su relación con el contenido del texto. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB2 Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

2.LAT2.B3.SB3 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

2.LAT2.B3.SB4 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

2.LAT2.B3.SB6 Respeto por todas las lenguas y aceptación de las diferencias culturales de las gentes que las hablan. 

2.LAT2.B3.SB7 Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel 
transnacional. 

2.LAT2.B3.SB8 Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de 
comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

2.LAT2.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

2.LAT2.B4.SB4 Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

2.LAT2.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, 
interpretatio, allusio. 

2.LAT2.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

2.LAT2.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

2.LAT2.B4.SB8 Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

2.LAT2.B4.SB9 Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados: herramientas para el tratamiento 
de datos bibliográficos y recursos para evitar el plagio. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

 2.LAT2.CE2.CR1 Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas de su repertorio. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR4 Analizar críticamente prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza 
cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE3.CR1 Interpretar y comentar textos y fragmentos literarios de diversa índole de creciente complejidad, aplicando estrategias de análisis y reflexión 
que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito 
lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR2 Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR3 Identificar y definir palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo 
aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

25 MEDIA 
PONDERADA 
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11 Unidad de Programación: Historiografía Ordinaria 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB4 Recursos estilísticos frecuentes y su relación con el contenido del texto. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB2 Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

2.LAT2.B3.SB3 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

2.LAT2.B3.SB4 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

2.LAT2.B3.SB5 El latín como instrumento que permite un mejor conocimiento de las lenguas de estudio y un más fácil acercamiento a otras lenguas modernas, 
romances y no romances. 

2.LAT2.B3.SB7 Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel 
transnacional. 

2.LAT2.B3.SB8 Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de 
comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

2.LAT2.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

2.LAT2.B4.SB4 Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

2.LAT2.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, 
interpretatio, allusio. 

2.LAT2.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

2.LAT2.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

2.LAT2.B4.SB8 Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

 2.LAT2.CE2.CR1 Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas de su repertorio. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR4 Analizar críticamente prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza 
cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE3.CR1 Interpretar y comentar textos y fragmentos literarios de diversa índole de creciente complejidad, aplicando estrategias de análisis y reflexión 
que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito 
lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR2 Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR3 Identificar y definir palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo 
aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

25 MEDIA 
PONDERADA 
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12 Unidad de Programación: Otros géneros literarios Ordinaria 

 Saberes básicos:  

2.LAT2.B1.SB1 Concepto de lengua flexiva: flexión nominal y pronominal (sistema casual y declinaciones) y flexión verbal (el sistema de conjugaciones). 

2.LAT2.B1.SB2 Sintaxis oracional: funciones y sintaxis de los casos. 

2.LAT2.B1.SB3 Estructuras oracionales. La concordancia y el orden de palabras en oraciones simples y oraciones compuestas. 

2.LAT2.B2.SB1 El análisis morfosintáctico como herramienta de traducción. 

2.LAT2.B2.SB2 Herramientas de traducción: glosarios, diccionarios, atlas o correctores ortográficos en soporte analógico o digital, etc. 

2.LAT2.B2.SB3 Lectura comparada de diferentes traducciones y comentario de textos bilingües a partir de terminología metalingüística. 

2.LAT2.B2.SB4 Recursos estilísticos frecuentes y su relación con el contenido del texto. 

2.LAT2.B2.SB6 La traducción como instrumento que favorece el razonamiento lógico, la constancia, la memoria, la resolución de problemas y la capacidad de 
análisis y síntesis. 

2.LAT2.B2.SB8 Aceptación del error como parte del proceso de aprendizaje y actitud positiva de superación. 

2.LAT2.B2.SB9 Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, individuales y cooperativas, para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación. 

2.LAT2.B3.SB2 Reglas fonéticas en la evolución del latín a las lenguas de enseñanza. 

2.LAT2.B3.SB3 Léxico: lexemas, sufijos y prefijos de origen latino presentes en el léxico de uso común y en el específico de las ciencias y la técnica; significado y 
definición de palabras de uso común en las lenguas de enseñanza a partir de sus étimos de origen latino; expresiones latinas integradas en las 
lenguas modernas y su empleo en diferentes tipos de textos (literarios, periodísticos, publicitarios, etc.).  

2.LAT2.B3.SB4 Interés por conocer el significado etimológico de las palabras y la importancia del uso adecuado del vocabulario como instrumento básico en la 
comunicación. 

2.LAT2.B3.SB7 Herramientas analógicas y digitales para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de latín a nivel 
transnacional. 

2.LAT2.B3.SB8 Expresiones y léxico específico para reflexionar y compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de 
comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

2.LAT2.B4.SB3 Principales géneros de la literatura latina: origen, tipología, cronología, temas, motivos, tradición, características y principales autores. 

2.LAT2.B4.SB4 Técnicas para el comentario y análisis lingüístico y literario de los textos literarios latinos. 

2.LAT2.B4.SB5 Recepción de la literatura latina: influencia en la producción cultural europea, nociones básicas de intertextualidad, imitatio, aemulatio, 
interpretatio, allusio. 

2.LAT2.B4.SB6 Analogías y diferencias entre los géneros literarios latinos y los de la literatura actual. 

2.LAT2.B4.SB7 Introducción a la crítica literaria. 

2.LAT2.B4.SB8 Interés hacia la literatura como fuente de placer y de conocimiento del mundo. 

2.LAT2.B4.SB9 Respeto de la propiedad intelectual y derechos de autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados: herramientas para el tratamiento 
de datos bibliográficos y recursos para evitar el plagio. 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE1 Traducir y comprender textos latinos de dificultad creciente y justificar la traducción, identificando y analizando los aspectos básicos de la lengua latina y sus unidades 
lingüísticas y reflexionando sobre ellas mediante la comparación con las lenguas de enseñanza y con otras lenguas del repertorio individual del alumnado, para realizar 
una lectura comprensiva, directa y eficaz y una interpretación razonada de su contenido. 

31,58 
 

 2.LAT2.CE1.CR1 Realizar traducciones directas o inversas de textos o fragmentos de dificultad adecuada y progresiva, con corrección ortográfica y expresiva, 
identificando y analizando unidades lingüísticas regulares de la lengua, y apreciando variantes y coincidencias con otras lenguas conocidas. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR2 Seleccionar el significado apropiado de palabras polisémicas y justificar la decisión, teniendo en cuenta la información cotextual o contextual 
y utilizando herramientas de apoyo al proceso de traducción en distintos soportes, tales como listas de vocabulario, glosarios, diccionarios, 
mapas o atlas, correctores ortográficos, gramáticas y libros de estilo. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR3 Revisar y subsanar las propias traducciones y las de los compañeros y las compañeras, realizando propuestas de mejora y argumentando 
los cambios con terminología especializada a partir de la reflexión lingüística. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR4 Realizar la lectura directa de textos latinos de dificultad adecuada identificando las unidades lingüísticas más frecuentes de la lengua latina, 
comparándolas con las de las lenguas del repertorio lingüístico propio y asimilando los aspectos morfológicos, sintácticos y léxicos del latín. 

20 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE1.CR5 Registrar los progresos y dificultades de aprendizaje de la lengua latina, seleccionando las estrategias más adecuadas y eficaces para 
superar esas dificultades y consolidar su aprendizaje, realizando actividades de planificación del propio aprendizaje, autoevaluación y 
coevaluación, como las propuestas en el Portfolio Europeo de las Lenguas (PEL) o en un diario de aprendizaje haciéndolos explícitos y 
compartiéndolos. 

20 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE2 Distinguir los formantes latinos y explicar los cambios que hayan tenido lugar a lo largo del tiempo, comparándolos con los de las lenguas de enseñanza y otras lenguas 
del repertorio individual del alumnado, para deducir el significado etimológico del léxico conocido y los significados de léxico nuevo o especializado. 

21,05 
 

 2.LAT2.CE2.CR1 Deducir el significado etimológico de un término de uso común e inferir el significado de términos de nueva aparición o procedentes de léxico 
especializado aplicando estrategias de reconocimiento de formantes latinos atendiendo a los cambios fonéticos, morfológicos o semánticos 
que hayan tenido lugar. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR2 Explicar cambios fonéticos, morfológicos o semánticos de complejidad creciente que se han producido tanto desde el latín culto como desde 
el latín vulgar hasta las lenguas de enseñanza, sirviéndose cuando sea posible de la comparación con otras lenguas de su repertorio. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE2.CR4 Analizar críticamente prejuicios y estereotipos lingüísticos adoptando una actitud de respeto y valoración de la diversidad como riqueza 
cultural, lingüística y dialectal, a partir de criterios dados. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE3 Leer, interpretar y comentar textos latinos de diferentes géneros y épocas, asumiendo el proceso creativo como complejo e inseparable del contexto histórico, social y 
político y de sus influencias artísticas, para identificar su genealogía y su aportación a la literatura europea. 

15,79 
 

 2.LAT2.CE3.CR1 Interpretar y comentar textos y fragmentos literarios de diversa índole de creciente complejidad, aplicando estrategias de análisis y reflexión 
que impliquen movilizar la propia experiencia, comprender el mundo y la condición humana y desarrollar la sensibilidad estética y el hábito 
lector. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR2 Analizar y explicar los géneros, temas, tópicos y valores éticos o estéticos de obras o fragmentos literarios latinos comparándolos con obras 
o fragmentos literarios posteriores, desde un enfoque intertextual. 

25 MEDIA 

PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR3 Identificar y definir palabras latinas que designan conceptos fundamentales para el estudio y comprensión de la civilización latina y cuyo 
aprendizaje combina conocimientos léxicos y culturales, tales como imperium, natura, civis o paterfamilias, en textos de diferentes formatos. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

 2.LAT2.CE3.CR4 Crear textos individuales o colectivos con intención literaria y conciencia de estilo, en distintos soportes y con ayuda de otros lenguajes 
artísticos y audiovisuales, a partir de la lectura de obras o fragmentos significativos en los que se haya partido de la civilización y la cultura 
latinas como fuente de inspiración. 

25 MEDIA 
PONDERADA 

Comp. Espec. C. Espec / Criterios evaluación % Cálculo valor 
CR 

2.LAT2.CE4 Analizar las características de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y sociopolítico, adquiriendo conocimientos sobre el mundo romano y comparando 
críticamente el presente y el pasado, para valorar las aportaciones del mundo clásico latino a nuestro entorno como base de una ciudadanía democrática y 
comprometida. 

15,79 
 

2.LAT2.CE4.CR3 Elaborar trabajos de investigación en diferentes soportes sobre aspectos del legado de la civilización latina en el ámbito personal, religioso y 
sociopolítico localizando, seleccionando, contrastando y reelaborando información procedente de diferentes fuentes, calibrando su fiabilidad 
y pertinencia y respetando los principios de rigor y propiedad intelectual. 

33,33 MEDIA 
PONDERADA 
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Para la materia de Latín II damos un peso del 31.58% a la primera competencia específica, un 21.05% a la segunda y un 15.79% a las cuatro restantes. En cuanto a los criterios, todos poseen el mismo peso dentro de 

su competencia específica. 

Quedan propuestas tres pruebas de evaluación para cada trimestre. Sin embargo, teniendo en cuenta el ritmo de la clase, podremos realizar dos o cuatro pruebas, ofreciendo posibilidades para la superación de la 

materia. En estas pruebas se ponderará también: Faltas de ortografía y gramaticales consideradas como graves: 0,5 puntos de penalización. Demás faltas de ortografía y gramaticales, signos de puntuación y 

acentuación: 0,2 puntos de penalización a descontar desde la segunda falta. Se descontará de la nota final hasta un máximo de 2 puntos. 

Por otro lado, realizaremos pruebas de lectura de obras clásicas para iniciar al alumnado en mundo antiguo. 

Finalmente, el trabajo diario en el aula es de las labores más importantes por arte del alumnado, ya que realizaremos actividades que se tendrán en cuenta de cara a la evaluación de criterios. 

Recuperación de conocimientos no adquiridos: 

Para el alumnado de Latín I y II que obtenga una nota inferior a 5 en el primer trimestre recibirá la calificación suspensa obtenida en el boletín, pero podrá recuperar los criterios no alcanzados durante el segundo 

trimestre, conforme al modelo de evaluación continua. En caso de no superar los criterios al final del tercer trimestre, deberá realizar una prueba final que valore exclusivamente los criterios no adquiridos. La 

calificación se calculará mediante media aritmética ponderada. En caso de no superar ninguno de los trimestres, se realizará una prueba de evaluación que recoja todos los criterios suspensos, cuya calificación se 

calculará siguiendo una media aritmética. 

Recuperación de pendientes: 

En el caso de los alumnos con asignatura pendiente Latín I, la forma de actuar será la siguiente: Debe asistir a clase de la asignatura Latín II; se dará un conjunto de ejercicios con los aspectos que deba repasar del 

curso anterior; no obstante, el propio avance de la materia Latín II le servirá de recordatorio de Latín I. 

Las pruebas escritas de la 1ª y 2ª Evaluación de Latín II, una vez superadas, servirán en su defecto como pruebas finales de recuperación de la materia Latín I, y se pondrá como nota aquella obtenida en la segunda 

evaluación. 

Si la 1ª y 2ª Evaluación de Latín II no han sido superadas, excepcionalmente, el alumno deberá realizar un examen con los contenidos impartidos en estos dos trimestres para así aprobar la materia de Latín I, 

obteniendo como calificación final la de dicha prueba. 

Estrategias de evaluación: 

Emplearemos como procedimiento el examen para los saberes teóricos, de lectura y elaboración de trabajos, portafolios o mapas conceptuales, cuya técnica será el análisis del propio documento y el instrumento que 

proporcione la superación o no, será una rúbrica. Del mismo modo, para los productos finales que requieran de presentaciones orales, emplearemos como procedimiento las exposiciones, como técnica la observación 

y como instrumento una rúbrica. 

Orientaciones metodológicas y medidas para la inclusión educativa: 

Metodología híbrida para Latín (tradicional y activa), lecciones magistrales participativas, aprendizaje cooperativo, aprendizaje basado en proyectos, y metodologías que permita fomentar el hábito lector en el 

alumnado, acercándolo a la lectura de diferentes obras clásicas. 

Las medidas para la inclusión educativa van a partir de las necesidades del alumnado. Por otro lado, el carácter flexible del currículo permite realizar cambios de manera progresiva en la metodología y evaluación. 

Asimismo, también nos guiamos por lo especificado en las pautas DUA. 


